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BLESSINGS 
Dr. Roma Chaudhuri, formerly the beloved and revered 
Principal, not only that, but-the very ‘heart and seg) 
of the well-known Lady Brabourne Collége-of Calcutta; 
Govt. of West Bengal; and now the equally beloved 
and revered Vice-Chancellor of the equally well-known 
Rabindra Bharati University, Calcutta, really needs no 
introduction from me,.or for the matter of that, any one 
else. For hers is a well-known’ and well-revered name in 
the educational and cultural fields of our country. A most 
brilliant scholar of the Calcutta. University, she was the 
first Indian lady to secure the coveted Doctor of Philoso- 
phy Degree of the Oxford University-and ‘her ‘scholarly 
contributions to the" fields of Philosophy have brought 
her welldeserved fame.. serie 
But what is a matter of pleasant, surprise to us all, is 
this exhilarating combination of keen scholarship and 
deep dramatic or poetic ability-in her: Her revered 
husband and my beloved pupil late Dr. Jatindra Bimal 
Chaudhuri of immortal fame was a well-known dramatist 
with more than thirty orginal modern Sanskrit Dramas 
to his credit. All these have been-'staged allover India, 
also outside, 30/40 times on añ average per month before 
large and highly appreciative audiences" of thousands 


‘strong. But the debut: of. Dr. Roma Chaudhuri as an 


equally brilliant modern Sanskrit Draniatist took place 
only after her revered husband's sudden.and.untimely d 
emise in 1964. Since then, she, too, has composed nearly 
thirty modern Sanskrit Dramas on various cultural 


* subjects, all of which have been staged all over India 


many times with great success. Her style is very simple, 
yet ` sweet, very dignified, yet, delightful ; very poetic, 
yet powerful, And she has rig htlyzwon the fame of being 
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practically the only modern lady Sanskrit Dramatist with 
so many enchanting works to her credit. 

The present work is, undoubtedly, another beautiful 
feather to her already full cap. Composed ina most 
refreshing, rejuvinating and heart-captivating language, 
easily intelligible to all, yet maintaining its own dignity 
and depth to the end, witha wonderful; novel plot, and 
a large number of exhilarating songs and poems, it is, 
indeed, a gem of creation; and will be a great and 
permanent contribution to the History of Modern Sans- 
krit Drama Movement in India and the world. 

My heartfelt good wishes and blessings to her. 


(Dr) Amareswar Thakur, 


29, Sadananda Road Formerly, Asutosh Professor 
Calcutta-26 and Head of the Department 
The 10th April, 1972 of Sanskrit; Calcutta 


University, Calcutta. 
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MEGHA-MEDURA-MEDINIVAM 


( Be Dr, Roma Chaudhuri ) 


Megha-Medura-Mediniyam ( or the. earth softened and 
„cooled by the shadows of clouds) by the shadows of clouds) is an original and ^ is an Original an 
novel Sanskrit Drama, composed by Dr. Roma Chaudhuri, 
Vice-Chancellor, Rabindra Bharati University, Calcutta. 
relating to the world-known Khanda Kavya *Megha- 
dutam" of Mahakavi-Kalidasa of immortal fame. The 
Megha-dutam begins with the sad and touching picture of 
a Vaksa, cursed and banished by Kuveraraja from Alaka- 
puri for a year for negligence of duties, taking refugein 
Ramagiri Hills, who, in desperation sendsa huge .rainy 
season cloud as messenger to his wife in Alakapuri after 
spending eight months of his banishment in great distress. 
But nothing has been written regarding what happened 
before and after that. Dr Roma Chaudhuri's novel Sanskrit 
Drama, “Magha-Medura-Mediniyam” beautifully depicts 
this in a lively manner; and is, as such, a new and 
welcome contribution to the vast and variegated Megha- 
duta! Literature, woven around this universally loved 
perfect work of Art. 

As usual, the Drama begins with Nandi or Obeisance 
Song, paying homage to the great World-Poet Kalidasa, 
who, as an epitome of Eternal Light, Bliss and Ambrosia, 
is able, through his Divine vision, to supersede the ordi- 
nary distinction between the living and the non-living 
and see the Universal Life pulsating in all alike. 

'Then; in the Prastavana or Prologue, the perturbed 
Sutradhara or the Stage-Manager is lovingly assured by. 
the Nati or the Main Actress to the effect that although 
Mahakavi Kalidasa is, undoubtedly, far above and beyond 
us, yet there is nothing wrong in trying to depict 
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his glory and grandeur, by composing and staging a 
Modern Sanskrit Drama, relating to his wonderful work. 


S ___—{Scene—1 
E < ffime—Daewn. 
[Piace—The beautiful banks of the river 
& Nupura-Nikkana in Alakapuri, the City of Yaksas 
A 


sini Kamalakalika, her friend Lalita-Latika : Yaksa 
runa Kirana, his friend Taruna Tapana. 

Ignoring the advice of her friend Lalitalatika, Kamala 
Kalika insists on going for bath in the wavy, stormy, 
rapidly flowing river ; and is about to be carried away by 
the strong current. Then, she is rescued by Arunakirana. 
They fall in love witheeach other? at first sight. 


E Deene 

4 JIN x Time—Morning 

— < Place—Kunja-Vana 
(s Kamalakalika, Arunakirana, Pracandapratapa, an 
[sees Yaksa of bad character, belonging to the 
Royal family. 

-Arunakirana is about to propose to Kamalakalika, 

when Pracandapratapa enters suddenly, and charmed with 
Kamalakalika's beauty, tries to entice her away, but fails. 


K 


Scene—III 

Time—Morning 

Place—Yaksapuri 
Kamalakalika's parents Arindama and Sudarsana. 

n Kamalakalika, Arunakirana. ; 

Pracandapratapa, failing in his nefarious "device to 
entice Kamalakalika away as his Vilasa-Sangini, comes 
to her parents to propose marriage with her. But thisis 
rejected scornfully byskamalakalika. So, Pracandapratapa 
vows revenge. Pandatyleawenasth@igixee in great rage 


- 
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Then Arunakirana proposes marriage with Kamalakalika 
and is gladly acepted. 


Scene—IV 


Time—Full-moon Night 
Place—Kunja of Arunakirana 
x[Arunakirana, Kamalakalika, 

A love-scene. ‘The newly married couple Arunakirana 
and Kamalakalika spend a happy night together in their 
beautiful full-moon-lit garden, forgetting everything in 
their first love-fervour. 

( Pata-Parivartana ) 
Pracandapratapa, Arindama, Sudarsana, 
Arunakirana, Kamalakalika. 

Arunakirana, put in charge of the beautiful lotus pond 
"Maya-Madira” by Kuveraraja, forgets to look afteritin 
his first love-fervour. Revengeful Pracandapratapa, 
taking advantage of the situation, incites his herds of the 
white elephants to destroy the lotus-pond completely. ` 


Scene—V 
Time—Morning 
Place—Court of Kuvera-Raja 
Kuvera-Raja, Kuvera-Rani, Pracanda-pratapa, 

Arunakirana, Kamalakalika. 
Kuvera-Rani waitsin vain for Arunakirana to bring 
lotus-bunches and lotus-garlands from the “Maya-Madira” 
.lotus-pond. Once a month, she used to offer these special 
kinds of lotuses, cooled in the night by full-moon rays. 
and bloomed in the morning by first sun-rays, to 
Kandarpa-Deva, for the welfare of the whole Se? of 
Yaksas. But she is sorely disappointed in not getting 
these specially scheduled lotuses for her Ista-Deva this 
time. ‘Then, comArgoto modet svety thingiofrom Pracanda- 
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pratapa, the infuriated Kuvera-Raja punishes Arunakirana 
by banishing him from Alakapuri for one year. Kuvera- 
Queen, begs the king to forgive Arunakirana on the plea 
that first love-fervours of newly married couples are 
always condonable. But incited by the revengeful 
Pracandapratapa, the king refuses to do so. 


Scene—VI 

Time—Morning 

Place—Ramgiri 
Lonely Yaksa. 
This scene is based on Meghadutam itself. After his 
banishment, Vaksa takes-refuge in the holy Asrama of 
Ramgiri Hills. After spending eight months therein great 
distress, he, in desperation, requests a rainy-season cloud 
to go as his messenger to.:his beloved wife in Alakapuri 

and indicates the way to it lovingly. 


Scene—VII 
: Time—Morning. 

Yaksa, his wife and parents. 

Distressed Yaksa bids farewell to his beloved wife and 
revered parents. He is assured by Vaksini that love 
being immortal, mere physical separation, will not bring 
actual or spiritual separation between them. 


Scene— VIII 
Time—Morning 
Place—Yaksa-Griha 
Lonely Vaksini. 
Yaksini also spends ner time in great distress ; and on 
seeing a huge rainy-season-cloud, takes it to be her 


husband's messenger,ssgnd. seemsototdaear his voice, 
loviugly consoling him. 
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Scene—IX ( Last Scene) ` 
Time Morning 
Place Vaksa-Griha : 
Yaksa, Vaksa-Patni. 
After full one year, Yaksa and his wife are re-united, 
never to be separated again. They take a vow to dedicate 
themselves at the lotus-feet of the Divine Mother. 


BHARATA-VAKYAM 


भेघमेदुर-मेदिनीयम 


डाँक्टर-रमा चौधरी, उपकुतर्पात, रवीन्द्र भारती विश्वविद्यालय ` 

रवीन्द्र भारती विश्वविद्यालय के उपकुलपति डाँक्टर-रमा चौधरी द्वारा 
विरचित मेघमेदुर-मेदिनीयम ( अर्थात्‌ मेघ की छाया से स्निग्ध तथा शीतल 
पृथ्वी ) एक मौलिक तथा नवीन संस्कृत नाटक हे, जो महाकवि-कालिदास 
की विश्वविश्रुत कृति “qaq नामक खण्डकाव्य पर आधारित हे | 
“मेघदूतम्‌ का आरम्म यक्ष के उस én? ममंस्पशी स्थल से होता हे जव 
वर कुबेरराज से अभिशप्त होकर अलकापुरी से. निष्कासित हो जाता हे, और 
रामगिरि पर्वत पर आश्रय ग्रहण करता हे । आठ मास पृथक्‌ रहने के 
पश्चात्‌ एक दिन यक्ष आषाढ़ के मेघ की अनिवंचनीय शोभा को देखते ही 
अधीर हो उठता हे और वह एक उदार पावस घन को दूत वनाकर 
अलकापुरी मे अवस्थित अपनी विरहिणी प्रेयसी के पास प्रेषित करता हे p 
किन्तु इस सन्देश-प्रेषण के पूर्व और पश्चात्‌ कोन सी घटना घटी इसका कोई 
उल्लेख नहीं हुआ | डॉक्टर रमा चौधरी का यह नवीन नाटक मेघमेदुर- 
भेदिनीयम्‌ अति उत्कृष्ट रूप में इसी का चित्र उपस्थित करता हे | इसे 
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विशाल और वेविध्य qui संस्कृत के विस्तीणे माण्डार में एक विनम्र fequi 


अर्ध्य कहा जा सकता हे | x 
नियमतः नाटक का आरम्म नान्दीपाठ से होता हे जिसमे उस महाकवि 


के प्रति भद्धाञ्जलि अर्पित की जाती हे | बे दिव्य दृष्टि-सम्पन्न होने के कारण 
इस मर्त्यलोक के और स्वगलोक़ के चितू और आनन्द के अक्षय माण्डार का 
दर्शन करने में सक्षम हैं और वे सर्वभूत मे एक ही आत्मा के स्पन्दन को सतत 
प्रतिमासित देखते है | 

पश्चात्‌ प्रस्तावना में चिन्ताग्रस्त उद्विभ सूत्रधार को नटी प्रेमपूवक 
आश्वासन देती है कि महाकवि-कालिदास हमलोगों से बहुत ही परे और 
ऊपर हैं और उनकी अमर कला-कृतिके आधार पर नवीन संस्कृत नाटक 
के ग्रणयन तथा अभिनय की चेष्टा की गयी हे । 

प्रथम-दुझ्य 
स्थान-यक्षो की नगरी अलकापुरी में नुपुरनिक्कणा नदी का तट | 
समय--उषा काल | 
पाच--र्याक्षपी कमलकलिका, उसकी सहेली ललित-लतिका ; यक्ष 

अरुण किरण और उसका सखा तरुण तपन | 

सखी ललित-लतिका की. सम्मति की अबहेलना करती हुई कमल- 
कलिका वेगवती, तरङ्जाघात-सङ्कला uer नदी नूपुर-निक्कणा में स्नान करने 
के लिए जाती Š और तेज धारा में डुबने-उतराने लगती हे। तमी अरुण 
किरण उसको उवार लेता हे । दोनो प्रथम मिलन में ही प्रेम-पाश में 
आबद्ध हो जाते हैं | 

द्वितीय-इइ्यं 

व्यान--कुज्ञवन | 
समय--ग्रातःकाल | 

पात्र--कमलक्रलिन्ना; SIRU VIRIS और॥०साजपरिवार का उद्धत तथा 
दुष्ट चरित्र प्रचण्ड प्रताप | 
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ज्योही अरुण किरण कमलकलिका के समक्ष अपना प्रणय निवेदन 
उपस्थित करना चाहता हे कि प्रचण्डप्रताप आ पहुँचता हे और कमलकलिका 
के लावण्य से विमोहित होकर उसे फुसलाकर भगा ले जाना चाहता हे, पर 
इसमे उसे सफलता नहीं मिलती हे | | 


तृतीय-इश्य 
o स्थान--यक्षपुरी | 
२ समय - प्रातःकाल | 
पात्र--कमलकलिका के माता-पिता, अरिन्दम और सुदशंना, प्रचण्ड- 
प्रताप, कमलकलिका और अरुणकिरण | 
अपनी विलास-सङ्किनी के रूप में कमलकलिका को फुसलाकर भगा 
सकने के कुक्कय में असफल होने पर प्रचण्डप्रताप उसके साथ विवाह et: 
प्रस्ताव लेकर“ उसके माता-पिता के पास आता हे | किन्छु कमलकलिका 
इस प्रस्ताव का तिरस्कारपूवंक प्रयार्यान कर देती हे | अतएव प्रचण्ड 
प्रताप प्रतिशोध लेने की प्रतिज्ञा कर क्रोध के आवेश में प्रस्थान करता € | 
तत्पश्चात्‌ अरुण किरण विवाह का प्रस्ताव उपस्थित करता हे जिसे समी. 
सहर्षं खीकार कर लेते हें | 


चतुर्थ-द्श्य 
` स्थान--अरुण किरण का वुज्ञ | 
समय--पूनम की रात | 
पात्र अरुण किरण और कमलकलिका | प्रेम का दृश्य। प्रेम की 
प्रथम तरङ्ग में सव कुछ भूल कर नवविवाहित दम्पति कमलकलिका और 
अरूण किरण सारी रात अपने ज्योत्स्नारक्षित उद्यान में प्रेम क्रीड़ा में निरत 
रहते हें । 
CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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थान--कुबरराज का राजदरवार | 
समय --प्रातःकाल | 
पात्र कुबेर राज, कुवेर राज्ञी, प्रचण्डप्रताप, अरुण किरण और कमल- 
कलिका | 5 
कुब्रेरराज्ञी अधीरता के साथ प्रतीक्षा कर रही. =. कि अरुण किरण “माया - 


. . _..मदिरा? नामक <कम्लपुप्करिणी से क़मल-ग़ुच्छ॒ तथा . कमल-माल लेकर आ 
OS रहा होगा |... महारानी समग्र यक्ष जाति के मङ्गल के लिए वर्ष, में एकवार 
zo s कॅन्दपराज. को..इन विशेष. प्रकार के कमलो का उपहार, देती हें जो पूनम * 


E 


Le ` 


— 


' “क्षमा प्रदान "नहीं करते | 


की. रजनी की शीतल ज्योत्स्ना से धोये हुये तथा प्रातः. .रश्मि के प्रथम ' 
Seng से प्रफुल्ल TAC! किन्तु.इस-वार अपने दृष्टदेव के निसित्त वे इन 
कंमलो का गुच्छ न पाकर अतिशय निराश तथा खिन्नं हो जाती È | 
उसी समय TSS ATT वृत्तान्त जान कर क्रुद्ध JÄTIN 
अरुण किरण को एक वर्ष? के: कठोरः निष्कासन का दण्ड देते हैं | कुवेर 
राजी महाराज से अनुरोध'.करंती: E कि इस बार अरुण किरण को क्षमा कर 
दिया जाय, क्यों कि प्रेम की प्रथम ae में की गयी विंच्युति सदेव क्षम्य 
हुआ करती इ, किन्छु प्रचण्डप्रताप के कुपरामशं के फलखरूप JÄTIN उसे 


= 


3 416r'"9 AS ^ J 3 is": -. 


- ; n IE id E? षष्ठ-दृश्य KSE 
mb (fem) 
TMA: FAT): : 
VARAAT | 


^ 
~ 
x 


Tur stem अरुण वकरण;-सुदृर्शनाःतथा कमल कलिका | 
TL? San at 'सुहेर्ज्जनो “से तथा प्रेयसी कमलकलिका से विदा ग्रहण 
करता € [- बढे क्रिया की कातरता निरख कर कह उठता ह--““निर्वायन 
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हमलोगो' का क्या कर लेगा १ यदि हम लोगों का प्रेम सच्चा हे तो स्थान 
और काल की दूरी हमारा कुछ नहीं विगाड़ सकती हे [” 


Klee 
स्थान--रामर्गिरि | 
समय--प्रातःकाल | 

पान्न--णकाकी यक्ष | SE 
` यह इश्य खयं Sagan? प्र आधारित है । अपने निष्कासन के 
बांद यक्ष रासगिरि पर्वतमाला के Yhiä आश्रम में आश्रय ग्रहण करता हे | 
आठ aat की घोर विरह-यातना के पश्चात्‌ अतिशय उदास यक्ष पावस के 
प्रथम मेघ से दूत-कायं के लिए अनुरोध करता हे और उसे अलकापुरी में 
अब स्थित अपनी प्रेयसी के पास जाने के लिए भृदु-मधुर शब्दो' में अनुनय 
करता दं | | 
अट्टम-दुध्य | 
EMT ATT | 
, स्ॅमय--मातःकाल| 

पा्-एकाकी यक्षिणी | | 


यक्षिणी भी (घोर विरहम्यातनां Uum एक पल को wer कै zhi: 


ब्यतीय कर रही हे ge एक पावस-कालीन विशाल मेघ को अपनी ओर 
आते देख कर शीत्र ही अनुमान कर लेंती हे कि वह अवश्य ही प्रियतम का. 
दूत होगा । उसे प्रतीत होता है कि वह उसकी सान्त्वना देनेवाली वाणी 
भी सुन रही हे | | | 
A-AA ( अन्तिम-हृश्य A | 

श्थानक्ष--यक्ष+गह | : x 

समय--प्रातःकालंः। 
पात्र-यक्ष और यक्ष-पत्नी | 

पूरे एकं वर्ष के पश्चात्‌ यक्ष और उसकी पक्षी का पुनर्मिलन होतां हे | वें 
जगन्माता के चरंण-कमलो' में अपने. की अर्पित कर देने की पाचनं Sissi 
| 
| 


करते इं 
bc 0. Prof. Satya Vrat Shagtrsgaigetion 
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सेघमेदुर-मेदिनीयम्‌ 
[ नाटकम्‌ ] 
( डक्टर-रमाचतुघुं्‌रोणाविरचितम्‌ ) 


(नान्दी) 
नमामि गानकर' मधुरसपानपर' 
कालिदास-कविप्रवरम | 
द्िव्यालोकधर' नित्यानन्द्चर' 
जड़ाजड़प्रभेदहरम्‌ (elt 


( प्रस्तावना ). 


सूत्रधार:---अहो | कि करोमि sant किं करोमि अहमद्य! 
केनोपायेन अस्माक' सम्मानरक्षा भवितुमह ति १ ` 


Wag, आहृयामि मम सकल-शप्तिपा लिनी', सकलभक्तिमालिनी', सकल- 
शक्तिशालिनीं नटीम्‌ | ( नेपथ्यामिसुखीभूय ) देवि! देवि! यदि तव 
Waa सवम्‌ अवसित, ततः त्वरितम्‌ अत्र आगम्यताम्‌ | 


नटी- ( प्रविश्य ) देव | इयमहमागतास्मि, किन्तु आर्य | धनकृष्ण- 
भेघावृत-मास्करविम्बमिव प्रचण्डमा तंण्डकिरणदग्ध-शतदलदर्लामव, तप्तवालु- 
स्तृपतिरोहित-तटिनीखोत . इव कथ जात ते मञ्जु सुखम्‌ १ किं संघटितम्‌ १ 


सूजधघारः- -( विहस्य ) शृणु रे निपुणदशिके | TS त्वया इष्टम्‌ | सत्यं 
नु मलिन मम - प्राणभास्करविम्व' शुष्क मम मनःशतदलदल', शीणञ्च मम 
जीवनतटिनीसोतः | 


, नटी--( aga) तत्‌ कथ' देव, तत्‌ कथम्‌ १ | 
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सूत्रघार;--अयि अमले AAA अवले वाले ! TY सावधान मम उदू ग- 
कारणम्‌ | उजयिनीस्थ-सर्वमारतीय-“कालिदास-समारोह-कठ्‌ पक्ष रा दिष्टो- 
ऽस्मि यत्‌--कविकुजललामभूत-परममातृप्रसादपूत-विश्वजनसततस्तुत-श्रीका लि- 
दासस्य अनन्तानन्दवर्षिणम, असोमालोकदर्शिनम्‌, अमेयामृतस्पर्शिन लेखमा भिख 
किञ्चित्‌ अभिनब' संस्कृतनाटकम्‌ अचिरेण अमिनेतब्यम्‌--श्रीकालिदासस्य l 
काव्यानुरगिणां, श्रीकालिदास' प्रति अद्धाप्रदर्शनव्याकुलानां, श्रीका लिदासेन 
सह कमन-काव्यलोकविहारकामिनाम्‌, अद्यात्र सानुग्रह्म समवेतानां ज्ञानिगुणि- 
मानिजनानां सम्सुखे | 

किन्तु, कथ' तत्‌ सम्मवति देवि १ au स्फुलिङ्ग: प्रकाशयति प्रचण्ड- 
` मा्तण्डम्‌ १ कथ' बुद्बुदः प्रकाशयति अनन्ताणेवम्‌ १ कथ' पिण्ड' प्रकाशयति - 
विपुल-अ्ह्माण्डम्‌ १ | 

तद्वत्‌, कथ' दीनहीना वय' प्रकाशयामः अनन्तसौन्दयंविलसितम्‌ असीम- 
माधुयंविगलितम्‌ अपरिसीमश्वय विकशित भ्रीकालिदासम्‌ १ पश्य ० 

ये तावत्‌ कवयो लोके सबैव्यापिन एव ते। 
विराजश्च Taste भूमानश्चेति निश्चयः ॥२॥ 
तेषां निरवधि ज्ञानमाकाशमिव विस्तृतम्‌ । . 

3 अतलस्पशिनी भक्तिर्मयादेब ETT | 
कमप्रवाइ उत्तुज्ञो नभस्पूगिव भूरुहः ॥३॥ 
किन्त्वह' नभसस्तस मेघखण्डः HIT कशः | 
TT तोयनिधेस्तुच्छस्तरङ्गः क्षणभङ्करः॥४॥ 
तस्य चोन्नत-वृक्षस्य शीण एकश्छदो लघुः | 
सो5ह' महाकवेरस्य विच्युणोमि गुणान्‌ कथम्‌ ॥५॥ 

नटी--( fuer) एतदेव भवतश्चिन्ताकारणम्‌ १ किन्छु कि न भवान्‌ 
जानाति किल यत्‌ क्षुद्रे अपि. लसति भूमा, geg अपि हसति महान्‌} WA 
अपि वसति पूर्ण: t एवमेव--विन्दो अपि वहति सिन्धुः, तृणे अपि ललति à 

वसुन्धरा, वालुकणें अपि ज्वलति भास्कर: । तद्वत्‌, अस्माक' दीनहीने 
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चिन्तने, भाषणे, gesat? लेखने अपि श्रीकालिदामस्य अचिन्तनीय- 
महिमा अकल्पनीय-गरिमा अनिवचनीय-मधुरिमा विलसन्ति सानन्द' सादर 
साग्रहम्‌ अहरहः | अत एव, - 

विचिन्तयन्‌ स्व' लघुमक्षमञ्च 

TA भवान्‌_प्राक्ृतवदढु विरौति | 

न ते किमेतदु विदितः Jaa 

न वस्तु aisa निप्फल' वा १ ॥६॥ 

स मेघखण्डो लघुरप्यपूर्वा' 

शोभां शुभां कि. वियतो न ad: 

दुच्छातितुच्ट्रोऽपि sr समुच्च ऊमिः ` xe 

प्राणायते नित्यमगाध-सिन्धोः ॥७॥ : 

दीनातिदीन' दलमप्यनन्त- 

शक्तिस्वरूप' वरपादपस्य | 

महाकवेस्तस्य भवांश्च तद्वत्‌ 

ग्राणाश्च शक्तिश्च परा च शोभा Weil | 

ततः कथ न शक्तस्त्व' RACY महात्मन: | 

आलोकासृत-सोन्द्य-माधुर्याणां प्रकाशने १ Weu 

सूत्रघारः। अयि मञ्चाप्रसन्न | तव ज्ञानालोकेन निमेषेण विदूरित' मम 
शङ्खा-सङ्कोच-सन्दोहान्धकार' epu] किन्तु किं करणीयमत्र अद्य १ 
नडी | ( विहस्य ) मवान्‌ जानाति किल तत्‌ सम्पूर्णम्‌ | भवतु, वदामि 

पुनरपि तद्‌ भवदादेशेन | “मेघदूतः-नामक खण्डकाव्य थीकालिदासस्य 
अपूर्वा अभिनवा अत्याश्चर्या सृष्टिः | कतंव्य-कर्मावहेलनात्‌ NEST कुवेरेण ' 
अलकापुरीतो निर्वासितो यक्षः रामगिरिपर्वते आभ्रय प्राप्य मेघमेक' दूतरूपेण 
प्रेषितवान्‌ प्नीसकाशे--एतदेव विज्ञात सवे : | किन्तु कि संघटित तत्‌ 
ge" तत्पर वा; इममेव विषयमाशित्य ध्यानावहितमानसेन डक्टर-रमा- 
चदुधुरीणया विरचितम्‌ अभिनवः नाटकमेक' नाम्ना मेघ-मेदुर-मेदिनीयम्‌ | 
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सूत्रधार: | ( भावाविष्टः) मेघ-मेढुर-मेद्नीयम | अहो | सुमिष्टतमं 
नामैतत्‌, थोग्यतम' सुशोभनतमश्च। मेघ-मेदुर-भेद्नीयम्‌। अहो! 
भ्रवणमात्रेण रोमा श्चित-कलेवरः AT जातः | 
अहो | सहसा ege पश्यामि श्यामल-कोमल-सजल-सफल-धरित्री- 
जननी भान्तिनाशिनों शान्तिसाधिनी, कान्तिकाशिनी वसुन्धराम्‌ | 
जड़ाजड्-प्रक्ृति-प्राणिनां मध्ये भेदापसारक-दिव्यदष्टिसम्पन्न-विश्वप्राण- 
सहेकप्राण-श्रीकालिदासस्य॒ग्राणालोक-दीपत-मनोमधुसिक्त-जीवनामृतदृप्त-दूत- 
रूप-मेघेन मेढुरा मेदिनी इय' qui अनन्तकल्पनाशक्तोः तस्येव असीम- 
घारणारीतेः प्रक्ृष्ट-प्रशस्त-प्रसन्नोदाहरणरूपेण राजते शार्वतकाल' निरन्तरं 
सुनिश्चितम्‌ | | 
नटी । (विहस्य) सुनिश्चितम्‌। पश्यतु, आये, पश्यतु कृपया 
सम्मुखे | 
सूत्रथारः। Leer सानन्दम्‌ ) अहो | 
प्रविशति सुप्रसन्ना प्रवर-प्रेमवन्या- 
प्रसून-पवना ललना । 
यक्षप्राणकन्या दक्षध्यानधन्या 
सचकित-चश्चल-चलना ॥१०॥ 
( इति प्रस्तावना ) 


मेघ-मेदुर-मेदिनीयम्‌ 
ग्रथम-दश्यम्‌_ 
[ प्रणयविजुम्भणम्‌ ] 
स्यानम्‌ यक्षराजराजधान्यलकापुरी निकटवरति-““नूपुर निक्वणा?? नदी- 
तीरम्‌ | 
समय:---अद्रणोदयः | 
( प्रविशति यक्षकन्या कमलकलिका ) 
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(सङ्गीतम्‌ ) 
( नदी gesat ) 
पापचयहारिणी तापलयकारिणी 
शापभयतारिणी तरिनी | 
सुधानिःस्यन्दिनी नगराजनन्दिनी 
विभुपादवन्दिनी धनिनी ॥११॥ 
त्रिभुवनविनोदिनी जिनयनविमोहिनी 
जिसमयविशोभिनी छलिनी | 
agadan हरिपभ्रियहरषिणी 
कळुषताकषिणी वलिनी ॥१२॥ 
ललति कल्लोलिनी नियतहिल्लोलिनी 
कलकलनिनादिनी कृतिनी | 
चलति प्रियविरहिणी प्रभुपादकामिनी ` 
पुण्यप्रवाहिणी शुणिनी॥१३॥ 
लसति रजताङ्गिनी रमणी-यरङ्गिणी 
रोचन-तरङ्गिणी शमिनी | 
हसति मायाविनी मुनिमनोमोहिनी 
माधवविलासिनी जयिनी 112811 
कमलकलिका। ( सानन्दम्‌) Maata ललितलतिके | आगच्छु 
Seg, स्वरितम्‌ आगच्छ | मम प्राणप्रतिमा इयम्‌ अलकापुरी--चतुदश- 
gag अतुलनीया अनमनीया अभावनीया च | गगने तस्या लसन्ति सहस्र 
भास्कराः, कानने तस्या हसन्ति सहस-प्रसूना नि, भवने तस्या वसन्ति सहख- 
देवताः | तथापि मन्मते तस्याः ्रेष्ठ-सौन्दयं' गरिष्ठ-माधुये बरिष्ठ-सौन्द्यञ्च 
xa’ “नूपुरनिक्बणा” नदी। अहो | मधुरतमम्‌ इद नाम योभ्यतमञ्च। 
“«नूपुर-निक्वणा-कलकलनादिनी छुलच्छलवा हिनी, झलमललासिनी सा 
नृत्यति खेलति गायति आलोकोद्वेलिता आनन्दोज्ञसिता अमृतोच्छलिता 
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अहो | आगताह मम प्राणप्रियाया अस्या नद्याः समीप प्रात्यहिका- 
भ्यासबलेन | ( सखीसुद्दिश्य ) परमादरिणि avai मम | आगच्छागच्छ 
अत्र निमेषमध्ये, मुहूर्त मात्रमपि विलम्वोऽसहनीयः | 

ललितलतिका। ( तरितमुपसृत्य ) avaa प्रियसखि कमल- 
कलिके, आगताह' त्वरितमत्र तव आङुलाह्वानेन | 

कमल० | (aa रोषमाश्रित्य) अरे रे (aid | अरे रे निर्ममे | 


अरे रे निर्जीवे | कि संघटित तवाद्य १ कथ' त्ब” vievää आनन्दहीना 
आवेगहीना उतूसाहहीना च | 


ललित० | ( विहस्य) किं न जानासि तद्‌ द्वितीयजीवन मम अस्य 
एकमेव कारणम्‌-एक्रमेब १ 

कमल० | (सोएहासम्‌ ) कथय तन्मां हृदयसुधे | कथय तन्निमेषमध्ये-- 
TSM वते अहम्‌ अधीरा च | 

ललित०। (ad बदति) तत्कारण' त्वमू--त्वमेव प्राणघन | त्वयि 
विद्यमानायां मतूसम्मुखे भवतु नवा--मम प्राणकोकिलो गायति केवल' तयैव 
नित्यनाम, मम मनोभ्रमरः पिबति केवल' तवेव मञ्जु मधु, मम जीवन-शतदलं 


कलयति केवल' तवेव शुभ-सौन्द्यम्‌। को वा तस्या अवसरः अन्यत्‌ 
किञ्चिदपि कतम्‌ १ 


कमल०। ( विहस्य ) अरे रे दुष्टे | अरे रे मूढ़े | अरे रे मृघामाषिणि | 
अरे रे चाइकारिणि। अरे रे छलमयि तव मधुरमोहनवाक्यानि न मां - 
मोहयित्त शक्नुवन्ति झुहूतंमात्रमपि | जाने अह सम्पूणतया को वसति तव 
सनोमन्दिरे एक एव अद्वितोयः शाश्वतकालम्‌। ततो बृथा प्रलाप' त्यक्त 
दत्तावधाना भव मयि कृपया सुहूतंमात्र' केवलम | | 

ललित०। ( विहस्य ) ago, तथा भवामि अद्य- mui सवप्राण- 

मनोजीवनानि उत्सृज्य| ` 

 कमल०।. ( सहसा सुगम्मीरा ) पर्य पश्य प्राणाधिके | पश्य अस्याः 
“नूपुरनिक्वणे”त AEA ERETO: ERTS रूपम्‌ 
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अज्ञातपूवे -सोन्दयं मू अनास्वा दितपूर्ब-माधुयम्‌ अचिन्तितपूर्वेश्वयश्च | पश्य) ` 
पश्य, एतत्‌ Ud पर्य पर्य ्राणमनोजीवनसबंस्व, पश्य पश्य एतत्‌ Ud तव 
सर्व-प्राणमनोजीवनानि पूरयित्वा सानन्दम्‌, तव सर्वाशाकाङक्षा-वेगान्‌ प्रदाय 
सादरम्‌ | 

ललित०। पश्यामि, माणसखि | पश्यामि तत्‌, तव weal, न 
सम | j 

TAA | पश्य, कमन-कङ्कणकमना ललित-लसितगमना, विज्न- 
थिपद्दमना चलति मम ममंपूर्तिकरी, मम नमंसहचरी, मम शर्मपुर/सरी. 
इयं तटिनी । प्राणसखि | आहग्रति सा मां सादरम्‌ आहयति सावेगम्‌ 
आह्वयति सनिबन्धम्‌। ततो यामि यामि अह तस्याः शुचि-शुम्र-शीवल- 
MS, तया सह खेलिवु' alda ag सानन्दम्‌। यामि यामि प्राणप्रतिमे, 
न जाने कथ' सहसा उद्देलिता मम प्राणाः उत्फुल्ल मे मनः उच्छुसित मम 
जीवनम्‌.। न जाने नजाने तत्‌। केवल जाने यत्‌ काचित्‌ माङ्गलिकी 
घटना घटिष्यते अद्य अवश्यमेव, काचित्‌ शुभसूचना arkaa पुण्यप्रापिश्च | 
ततः अपेक्षस्व अत्र प्राणप्रतिमे, अपेक्षस्व कियत्‌कालम्‌। यामि अह "age: 
निक्‍वणा” नदीजले अवगा हितुं--प्रत्यावतिष्ये सत्वरम्‌ | 

ललित०। (सोद्वेगम्‌) mata मम | न गच्छ न गच्छ ततर, प्रखर- 
स्रोताः प्रवलवात्यावाहिता प्रचण्ड-त्रङ्गवा{इता ana तटिनी वारिवेगा- 
गमनेन | ततो मन्ये, dT खोतखिनी साम्प्रत स्लानयोंग्या 'निरापदू वा | ततो 
fna विरम तव जलकेलिसङ्ल्पात | 

कमल० | (facet) अयि मम संतत-शुमसाधिके | मा मेधी न 
ae मत्येमानवबतू मरणकवलग्रखाः | ततः किं वा करिष्यन्ति इमानि 
प्रखर-स्रोतांसि, इमाः प्रबलवात्याः इमे प्रचण्डतरङ्गा समा निष्टम्‌ १ विशेषतः, 
सेयम्‌ अशान्तापि AAA अश्नान्ता तटिनी मम नित्यसङ्किनी, मम 
त्ित्तरङ्गिणी मम वित्तरञ्जिनी निरन्तरम्‌ | कथं वा सा करिष्यति ममामङ्गलम्‌ t 

ललित० tam saya Ra WRT, ज दूरदूरान्तरे देशः 
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देशान्तरे वा वाहिता चेत्‌--किं वा भविष्यति मम शुन्येन अधन्येन एकाकिना 
जीवनेन १ 
कमल्ल०। ( विहस्य) न न न, नेद' घटिप्यतरे salu! सा मम 


'बरवान्धवी, कथं, सा मां दूरदूरान्तरे देशदेशान्तरे वा नेष्यति अकारणम्‌ १ 
मम प्राणग्रतिमा इयम्‌ अलकापुरी न तां त्यक्तुमिच्छामि इन्द्रपुरीप्रापणार्थमपि | 
मम आत्मसमा इय तटिनी जानाति तत्‌ सुस्पष्टम | ततः कथ' मम सतत- 
शुभङ्करी सा मां व्यथयिष्यति इत्थम्‌ १ 

ललित०। ( उद्बेगाङुला ) न जाने न जाने ani क्ररा कुटिला 
कराला नदी न विश्वासयोग्या | 
कमल०। (विहस्य) न न न, नित्यहिताकाङिक्षणि मम | Zen 
सम्भवति। नसा kut निष्ठुरा कठोरा बा | पुनः, तस्या अद्यतना 
अशान्तभावाः केवल प्रियप्रापणार्थम्‌। कथ न जानासि सखि | यत्‌ अद्य 
सा यास्यति प्रिय-क्षीराव्धिसमागमे १ अत एव तस्या SEN: प्रचण्ड उच्छासः, 
इंडशी प्रबला गतिः। ततो मा feat भव चित्तचौरे मम | 
विक्षुव्धमुन्मत्तमशान्तमेतदु 
रूप तटिन्या न हि भीतिङन्मे | 
यतो हि तस्या अनुभूयमाना 
विज्ुव्धता कान्तसुखेक्षणाय | 
उन्मत्तता तस्य करग्रहार्थ- 
मशान्तिरेषा च वचांसि पातुम्‌ ॥१५॥ 
दूरस्थितस्य प्रिय-सागरस्य 
साननिध्यलाभाय हि सर्वचेष्टा | 
` भयस्य हेतुर्न हि कश्चिद्‌ 
प्रेम्णो यतोऽय' परमः प्रकाश: ॥१६॥ 
(भावाबिष्टा) मन्ये, ममापि संघटिष्यते ब्रियदशनलामोऽद्य, ममापि; ततो 
यामि यामि यामि- मुहूवंमात्रमपि 'विलम्वोऽसहनीयः | यामि यामि यामि 
( वेगेन प्रस्थिता ) | 
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aito] (ame कराघात इत्वा) हा fang हा धिक, मन्दः 


भाग्याहम्‌--न जाने कि मम ललाटलेखनम्‌ ( वेगेन प्रस्थिता ) | 
( ततः प्रविशतः यक्षः अरुणकिरणः सखा तरुणतपनश्च ) 
तरुणतपनः। ( सकोतुकम्‌ ) सखे अरुणकिरण | कथम्‌ अरुण-किरण- 


रझ्जित-प्रभातगगनभिव विशेषेण समुज्ज्वल' wage ससुत्‌कृष्ट॑ जातः 
सहसा तव मञ्जु सुखम्‌ अद्य १ कि संघटितम्‌ १ किं त्वया शुम-दशन' प्राप्त तव 
स्वप्नकन्यायाः, तव मायाललनायाः, तव कल्पना-कामिन्याः १ हाः हाः हाः | 
अरुणकिरण: | ( विहस्य ) सखे | तरुणतपन | तरुणतपन इव त्वम्‌ 
अमलो धवलः सरलः कोमलश्च केवलम्‌, कि वा जानासि ei कुलिश-कठोर- 
कङ्कराकीण-कण्टकक लित-कुटिल-प्रेमपथस्य गोपनरहस्यम १ 
तरुण०। (स्तम्भितः) न न न, चिरवान्धव मम | नेतत्‌ सम्भवति | 
प्रेम हि चतुदंशभुवनानां मधुरतमा अनुभूतिः, मोहनतमा उपलब्धिः, महत्तमा 
स्वीकृतिः। ततः Waqsi न कदापि कुलिशकठोरः, किन्छु कुसुम-कोमलः 
सततम्‌, न कदापि कङ्कराकीणः किन्तु शष्परयामलः सततम्‌, न कदापि 
कण्टककलितः किन्तु कुसुमललितः सततम्‌। कि न सत्य तत्‌ १ प्रिय 
भ्रातमंम | न भव संशयाकुलः, न भव विशवासविहीनः, न भव warna: 
warf, जानीहि सखे ! 
चतुदेशसु लोकेष प्रेमे बस्तु केबलम्‌। 
चिरन्तनतम' सत्य-तम' पूर्णतम' तथा ॥१७॥ 
शशाङ्ककोरेरपि मेदुर तत्‌ 
ससुज्ञ्वल' तीष्णमरी चिकोरे; | 
सुकोमल' पुष्पसहस्नकोटेः 
कोरेमेरूङ्गो ऽप्यतिशीतलञ्च US 
तत्‌ पारिजात ननु नन्दनस्य . 
यदा हूढुद्यानमलङ्करोति। ` 
नरस्तदा I परदेवकल्पः 
COR GEREN REJE जगस्य ॥१९॥ 
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अरुण० | हाः हाः हाः | (gs कराघात' कृत्वा ) पुष्पपेलव | शिशिर- 
शुभ्र | सलिलस्वच्छ भ्रातमंम | मा भव हताशः | किन्तु are’ विश्वसिमि 
तस्मिन्‌ प्रेम णि, यत्‌ प्रेम जनेषु जनेषु, कोणेषु कोणेषु, कुञ्जेषु कुब्जेघु अकस्माद्‌ 
विकशति। प्रेम हि पारिजातपुष्पवत agra अच्छेद्यम्‌ अशेषम्‌। प्रेम 
हि चवुदंश-सुवनानां - दुलेभतम-दुर्जयतमं-दुलङ्चप्रतम' वस्तु] प्रेमिकाणाम्‌ 
अनन्त-विरहाभुसागर' तीर्त्वा, प्रेमिकाणाम्‌ असीम-शोकरञ्मावास्यां भित्त्वा, 
प्रेभिकाणाम्‌ अपरिसीम-हताशामरुभूमिं जित्वा एवाविर्मेबति प्रेमदेवता 
प्रेमिकाणाम्‌ अन्तरेषु सन्तपंण संगोपन' सशङ्कम्‌ । एतदेव सत्यम्‌ अन्यत्तु 
अलीककल्पनम्‌ | 


WAG, आवाम्‌ आगतो अत्र जलकेलिकरणार्थम्‌। (er) किन्छु कि 
न्वेतत्‌, कथ सहसा उन्मत्ता जाता इय खभावशान्ता नदी १ कुटिलखोतांसि 
तस्याः प्रवाहितानि प्रवलवेगेन, उत्ताल-तरङ्गास्तस्याः समुत्थिताः प्रवल-बलेन, 
करालावर्तास्तस्या विधूर्णिताः प्रचण्डप्रतापेन | तत्‌ कथम्‌ १ 

तरुण०। ( सोद्वेगम्‌) यथा तथा वा मवइ, न अस्या क्षिप्तायां तटिन्याम्‌ 
अवगाहस्व, प्राणसख मम ! नाय समयो जलकेल्याः | 


अरुण०। सत्य सत्य पूणसत्यम्‌। age विना को वा अवगाहते 
अद्यास्मिन्‌ नदीजले | 


( wear अदूरे आतंखरः ) 
कमल०.। त्रायख मां सखि | त्रायख माम्‌। क्षिप्ता निष्ठुरा कठोरा 
' तटिनीय' प्रबल-वलेन मां नयति बहुदूरम्‌ | शक्तिहीना अह जाता तया सह 
भीषणयुद्धन | अधुना शिथिलीभूतानि भम सर्वाङ्गाणि, कोशल-रहितानि 
हस्तपदानि, कम्पमानानि च वक्षःपक्षराणि | कवलग्रखाहम्‌ अस्याः कुटिल- 
कराल-कठोर-खोतखत्याः | ततः, प्रियसखि मम | mua मां--त्रायख 


सुहूतंमध्येन, अन्यथा चिरविच्छिन्ना मविष्याम्यह' आत्मीय-बान्धवेभ्यः 


सहस 
हसा | CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 


Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


प्रथम-दृश्यम्‌ | _मेघमेदुर-मेदिनीयम्‌ ११ 


( वेगेन प्रविशति ललितलतिका ) 

ललित०। हा घिक हा धिक, बन्धुजनाना सुपरामशं न भुत्वा ee 
निबन्धा मम प्राणसखी आपतिता घोरतरे विपत्सागरे? किन्तु किं करोमि 
किं करोमि मन्दभाग्याहम्‌ १ शक्तिविहीना कोशलरहिता चाहम्‌ | तथापि ` 
निपताम्यहम्‌ अस्मिन्‌ क्षिप्त-नदीवक्षसि मम प्राणसखीम्‌ अन्वेष्टुम्‌ | 

* ( म्पोद्यता ) jen 

अरुण०। uz, विरमतु विरमतु भवती अस्मात्‌ अर्वांचीनकंमंणः | 
, किन्तु, किं भव्याः सखी मूढा मत्ता वा १ अन्यथा कथ सा अस्यां मीषण- 
तटिन्याम्‌ अवतीर्णा दुःसाहसभरेण १ भवतु, बृथा कालब्ययो न करणीयो 
सुहूतमात्रमपि । ततो याम्यह' तस्या sarqa | 

तरुण० | प्रिंयवन्धो मम | विपुल-विपत्‌-सङ्कलम्‌ इद नदीवक्षः- 
तवापि नावतरणयोग्यम्‌ | 

अरुण० | जाने अह' तत्‌ सम्पूर्णतया | तथापि, आतंरक्षण' हि पुरुषघमः | 
ललनायां विपद्ममानायां कथमह निश्चलखिष्ठामि १ 

तरुण०। ततोऽहमेव यामि तस्या vam | 

अरुण०। ननन, अह त्वत्तो वलवत्तरः कुशलतरः Tere, ततो- 
ऽहमेव यामि ( वेगेन प्रस्थितः ) | 

ललित०। हा धिक, हा धिक, हा धिक | अनथको विपत्पात 
KIMA, अस्मद्धंतोः | 

तरूण० ug | 34 धारयद मवती । मवितव्य' भविष्यति सवंदा, 
भवितव्य' भविष्यति सर्वथा ( उभौ तिष्ठत उद्वेगाङुलो ) | 
( ततः प्रविशतः भान्तः अरुणकिरणः, नतसुखी रोरुद्यमाना कमलकलिका च) 

ललित०। (आनन्दोतूफुल्ला ) प्राणाधिके मम | सत्य नु त्वम्‌ 
उपस्थिता मत्सम्मुखे १ अथवा, अय मम मानसभ्रमः केबलम्‌। 

कमल०। न न, प्राणसखि | नाय' तव मानसभ्रमः, इय हि सत्यघटना, 


यतो वस्तुभूताह सत्यमेव दण्डायमाना TTA अस्य महात्मनः परम- 
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१२ मेघमेदुर-मेदिनीयम्‌ [ प्रथम-दर्यम्‌ 
( अरुणकिरणमुदिश्य ) आय | नास्ति मम भवतूसमीपे कृतज्ञताप्रकाश- 
L. भाषा | भवान्‌ खजीवन तुच्छीकृत्य मम जीवन रक्षितवान्‌ अतुलानु- 
FEAT । महापुरुषो भवान, WII सानुग्रह' मम मर्मोत्य' भ्रद्धाज्ञलिम्‌ | 
अरूण० | यें | सामान्यः साधारणो जनोऽहम्‌। ge ममावश्य- 
कतंव्य-कमं --परसेवनम्‌, तदर्थः नाह धन्यवादाईृः। भवतु, विशेषङ्कान्ता 
जाता भवती भीषण-जलयुद्धानन्तरम्‌ | ततः कृपया We गत्वा विश्रामसुख 
लभतां भवती | 
कमल» | भवानपि तथा करोतु कृपया | 
ललित०। न जाने अहमपि कथ' REI मम भक्तिपुष्पाज्ञजि 
दाइ WRATH | इयः भम प्राणप्रतिमा सखी कमलकलिका, अहन्तु तस्या 
दीनहीनसहचरी ललितलतिका | 
अरुण० | भद्रे | MT कृतज्ञताभाजन' कस्यापि। तथापि भवत्याः 
स्नेहभसूतम्‌ FA सादर' सानन्द' सक्कतज्ञताकञ्च मस्तके घारयामि। अरुण- 
किरणनामधारी दीनहीन-जनोऽहम्‌, अय' मम प्राणप्रतिमः सखा तरुणतपनः | 
` कल्याण सबंषां भूयात्‌ ( सबै प्रस्थिताः ) | 


( विभुवन्दना ) 

विहर मनसि मम वितमसि विभुवर | मरणान्तम | 

,भवतु ःहृद्यमेतदुद्यद्रण-किरणकान्तम Iso]! 
>, / चरणशरण एष मरण-कुक्षिगहन-लीनः | 
sex पर-करुणाकर | तमिति बदति दीनः ॥२१॥ 

भूमिरजनि भीमरजनि-गर्जदशनिभीता | 

प्रापय करमतिसुन्द्र | तिष्ठतु दरवीता ॥२२॥ . 
: [ इति प्रथम-दृ श्यम्‌ ] 


— 0 — 
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द्वितीय-द इयम्‌ 

[ प्रणयविकशनम्‌ ] 
स्यानम्‌ --ङुञ्जवनम्‌ | 
समय!--प्रभातम्‌ | 


( ततः प्रविशति कमलकलिका उन्मना: ) 

कमलकलिका | अरुणकिरणः अरुणकिरणः अरुणकिरण: | सुमधुरतमं 
सुमोहनतम' सुयोग्यतम' हि नामेदम--अरुणकिरणः | सत्यः नु अरुणकिरणवत्‌ 
वरेण्यः, अरुणकिरणवत्‌ सुधन्यः, अरुणकिरणवत्‌ अनन्यो ममारुणकिरणः | एष 
शुचि-शुम्र-खच्छ-स्निरधः अदणकिरण एव मम अन्तरस्य अन्तरतम-प्रदेशे 
प्रविश्य मम जीवन-कमलकलिकां विकाशितवान्‌ निमेषेण | अहो | agd- | 
Sos विकाशनम्‌! दिशि दिशि सहस-दलानि ग्रसार्य, दिशि दिशि मधुर- . 
सुगन्ध' वित्ताय, दिशिं दिशि सोहन-मधु-रस' निषिच्य पूर्णप्रस्फुटिता इय' . 
SRAT YAI तुच्छा कमलकलिका सहसा | अहो आनन्दः L अहो सार्थकता | 
अहो सोमाग्य' मम | 


अधिनिशमुपयान्त्या मुद्रणामन्धकारे 
विरहङश-शरीर' धारयन्त्या नितान्तम्‌। 
अरुणकिरण-कान्त' चिन्तयन्त्या सखेद' 
कमलकलिकया हा नीयते राचिकाल: ॥२३॥ 
aa विधिविधानादूषसोऽन्ते दिनेशः 
स्वयमुद्यति दूनां तां विधातु' sent) | 
प्रचलित-घरनेय' प्राङती दुश्यते या 
` किमु नियतिवशान्मे जीवने सा प्रदत्ता ? ॥२४॥ 
,( ततः प्रविशति vaara: अरुणकिरणः ) 
अरुणकिरणः | कमलकलिका कमलकलिका कमलकलिका | सुम- 
uni सुमोहनतम' सुयोरयतमञ्ज नामेदम्‌--कमलकलिका | कमलकलिकाचत्‌ 
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कोमला, कमलकलिकावद्‌ विमला, कमलकलिकावत्‌ सरला मम कमल- 
कलिका ! मम जीवनस्य अरुणकिरणो यदीमां कमलकलिकां विकाशयितु न 
शक्रोति, ततः किं वा तस्य फलम्‌, किंवा तस्य सौन्दर्यम्‌ माधुर्य म्‌ gd 
वा १ ततो भविष्यान्ति मम जीवनस्य सवंसोन्दये-माधु्येश्वर्याणि wire 
परिङ्किष्टानि परिभूतानि च सम्पूर्णतया । अहो कष्टम | अहो दौमाग्यम्‌ | 
अहो WATA! 

'तिसिर-दचुजभीतः खात्‌ समुतसारितो श्यम्‌ 

अरूणकिरण-कान्त' MAJIRA: | 

विगणयति gd a यदा बोधनार्थ' 

स कमलकलिकायाः प्रेषयेदूष-दूतीम URA 

agg मिलनलग्ने जायमाने Beara 

अरुणकिरण-कस्रस्पशी नेन क्षणेन | 

कमलकलिरिय' स्यान्सुक्तसुद्रा मुहुर्तात्‌ 

प्रियतेमसुखसम्पदुवर्धिनी शान्तकान्तिः ॥२६॥ 

TAS जायमानेय' घटना संवंगोचरा | 

5स्मिन ममाधन्ये [ry जाता खुखप्रदा ॥२७॥ 

( सहसा दृष्ट 1 ) अहो !- का नु एषा Saaren १ एषा हि सा-सा सा 
_सा। मम प्राणमनोजीवनानां कमलकलिका, मम प्राणमनोजीवनानां रुचिर- 
रूपधारिका, मम प्राणमनोजीवनानां रमणरससेचिका; मम प्राणमनोजीवनानां 
शोभन-सौरभवर्षिका | अहो आनन्दः | अहो सौभाग्यम | अहो पूर्णत्वम्‌ ! 

( उपसृत्य ) भद्रे | अभिवादये भवतीम्‌ अहम । किं भवती जाता 
सम्पूण-सुस्था साम्प्रतम्‌ P. उद्वेगाकुल मम मनः एतदर्थं भशम्‌ | 
x क्कमढ०। अद्यापि असंख्य-धन्यवादान्‌ भवन्तः विज्ञापयामि भवतो 
निःस्वार्थ-परसेवनाथम्‌ | 
अरुण० | परसेवनाथंम्‌ १ किन्तु किं भवती मम परा १ न न न, कदापि 
न, कदापि न, कदापि न | यदि दोषान्‌ मम न गणयति भवती, तदा वदामि 
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यदू भवती मम जन्मजन्मान्तरीय-प्राणसखी; जन्मजन्मान्तरीय-मनोवान्धवी, 


जन्मजन्मान्तरीय-जीवनस ङ्किनी | 


कमल०। (wes) | कथः तत्‌ सम्भवति १ me परिचिता 
भवता, नापि gege कदाचिदपि। ततोऽस्मिन्नेव जन्मनि ae’ भवता 
सह सम्पर्कशूत्या सवंथा--का वा कथा जन्मजन्मान्तरस्य १ 


अरुण०। ( विहस्य ) अयि सरले | किं चाक्षुषदशनमेव सर्वम्‌ १ न न 
न, कदापि न, कदापि न। वस्तुतो देहेन्द्रियेभ्यो age राजते भन 
मनसोऽपि वहूध्व राजते आत्मा मनसा सह मनसो मेलनम्‌, आत्मना सह 
आत्मन आवन्धन' दु शाश्वतम---न तत्र विद्यते स्थान कालः पात्र संख्या वा | 

कमल०। ( सलजम्‌ ) सत्यम्‌ १ | 

अरुण० | aw पूर्णसत्य चिरसत्यम | किं न जानाति भवती एतत्‌ 
TTA १ क्षुद्र-सुद्रित-तरुण-कमलकलिका न जानाति अरुणकिरण' कदाचिदपि 
झुहूतंमात्रमपि, तथापि सम्पूर्णापरिचितः प्रथमपतितः अरुणकिरणस्तां 
विकाशयति ` सुहूतमध्येन पूर्णतया । निष्पाप-न्निमंद-कुरङ्गी न जानाति 
वंशीध्वाने कदाचिदपि कियन्मात्रमाप, तथापि सम्पूर्णापरिचितः 
ग्रथमरङ्कारी वंशीध्वनिस्ताम उद्वेलयति निमेषमध्येन पूर्णतया | सरल- 
विमल-चकोरी न जानाति चन्द्रकिरण कदाचिदपि लेशतोऽपि, तथापि 
सम्पूर्णापरिचितश्रन्द्रकिरणस्तां मोहयति निमेषेण पूर्णतया | gege 

कमल० | ( आशान्विता ) किं तद्वत्‌ १ 

( सहसा प्रविशति कुवेरराजवंशीयः दाम्भिको gud: प्रचण्डप्रतापनामा 
कश्चन लक्ष्यानुसन्धानततूपरो यक्षः। ) 

प्रचण्डप्रतापः। ( उच्चेइंसन ) हाः हाः हाः | कुत्र पलायिष्यसे त्वं 
22 निबोंये विहङ्गमे १ किं न जानासि त्वं कस्य हस्ते पतितासि साम्प्रतम्‌ १ 
AT कुवेरराजवंशीयः प्रचण्डप्रतापशाली प्रचण्डप्रताप-महोदयः। अह तव 
कोमल-सरस-सुस्बादु-मांसमक्षणलोछुपो जनः, को मां निवारयितु समर्थः १ 
हाः हाः हाः | जानीहि तत्‌ ae, जानौहि तत्‌ सुनिश्चितम्‌। ततो दृथा 
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पलायनप्रचेष्टां यक्ता आगच्छ स्वेच्छया मम पदतले हा; हाः हाः | तदेव 
तब वेकुण्ठम्‌--मम gereret चर्विता भूत्वेव sr ग्राप्स्यसि तव खगंघाम, 
तब ब्रह्मलोकम्‌, तव शार्वतमोक्षम्‌ | ` हाः हाः हाः | ( लक्ष्यसुद्दिशिय शर- 
सन्धान करोति ) | 

कमल०। (व्याकुला) आय | अतीव पवित्रम्‌ xa कुक्षवनम-- 
शत-सहस्त-साधकानां साधनक्षेत्र मोक्षपथः अमृत-कुण्डञ्च। ततोऽत्र प्राणि 
हत्या न करणीया कदापि | 

( विहङ्गमां करतालियोगेन अपसारयति लक्ष्यपथात्‌ ) 

sango) (शार त्यक्ता खगतम्‌ ) अहो | का नु एषा १ अपूर्वरूप- 
लावण्यमयी Y ललना झुहूतं मध्येन माम्‌ उद्वेलयति अपूर्वंभावेन | ( कमल- 
कलिकाम्‌ उद्दिश्य ) अरे रे मोहने वालिके ! का त्वम्‌ १ कि वा तव नाम १ 
क्व वा निवासः १ कथय मां सर्वम्‌ अकपटम्‌ अविलम्बम्‌ | 

, अरुण० | ( सक्रोधम्‌ ) महाशय | नारीजनेन सह भद्रव्यवहारो हि 

काम्यः सवदा | is 

प्रचण्ड, | हुम्‌ | को नु us? एष नारीरक्षको महावीरः १ अरे रे 
पाषण्ड | स्पर्धाशील असमसाहस जन | सावधानो भव--भ्रश' सावधानो भव | 
कि न जानासि < मूढ़ | कोऽहम्‌ १ 

अरुण० | तेन मम किम्‌ १ उच्चा वा नीचा वा, धनिनो वा दरिद्रा वा 
पण्डिता वा मूर्खा वा--सबैँ जना एव सभ्या भव्या भद्रा नम्ना भवन्तु-- 
इत्येवालङ्घप्र धर्मानुशासनम्‌ | : 

प्रचण्ड” | हाः हाः हाः--एष हि प्राचीनो गलितः पलितो नियमः 
केवलम्‌ | श्रृणु रे दुःसाहस जन ! AY मम नव-नियमान्‌--“उच्चाश्च्वयन्चु 
सतत नीचान्‌, धनिनः पीड़यन्दु दरिद्रान्‌, पण्डिताः ताड़यन्तु मूर्खान्‌? इति | 
पूजय एतान्‌ नवीन-नियमान्‌ | d 

हा; हा; ET: | को वा त्व माम्‌ उपदेष्टुम्‌ १ गगनस्पर्शिनी तव स्पर्धा | 
HIT, नाह कामये अनेन ढुबिनीतेन सह वाक्यालापेन वृथा कालक्षय' FAH} 
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age मम विराजमाना अमृतनिर्मरिणीसमा इय' बाला--वाब्छामि तां 
पाइम्‌ अञ्जलि पूरयित्वा। ततो दूर' meg रे रे दुष्टजन | मम प्रमोदपथे मा 
भव वाधाखरूपं: | सुन्दरि | आगच्छ मया सह प्रेमकेलिकरणार्थ' सत्वरम्‌; 


कानि प्रसाधनद्रव्याणि त्वम्‌ आद्रियसे १ केवल' कथय तन्माम्‌, तव मनोवासना 
परिपूर्णा भविष्यत्यचिरेण | 


RAT | ( सरोषम्‌ ) कि कथयति भवान १ किन जानाति भवान्‌, 
नारीणां सम्मानम्‌ १ नारी न हेलनवस्तु, खेलनसामग्री विलासोपकरण बा | 
नारी मातृखरूपा मातृवत्‌ पूज्या च | 

प्रचण्ड५। हाः हाः हाः--नेय' ललना केवल सुमिएखरूपा, परन्तु 
विद्यन्ते अस्याम्‌ अञ्नु-कटु-कधायादिगुणाश्च। हाः हाः हाः | geg अमिभ- | 
सिष्टापेक्षया अन्यगुणमिथित-मिष्ट' मोहनतरम्‌, तथेव मम मनोहारिणी बाला | 
प्राणप्रिये कन्यके मम | भव मम भाता, को न वाञ्छति मातर SIU, 
पथिकोणेषु पथिकोणेषु अनायासेन --किन्तु तदुपरि भव मम प्रिया, मम 
लीलासङ्गिनी, मम विलाससहचरी--प्राप्स्यसि त्वं यथेच्छुद्रन्या णि सततम्‌, 
करिष्यसि ei यदेव वाब्छुसि तदेव सम्पूर्णम्‌, भविष्यसि त्वं सवेषां सम्राज्ञी 
सुनिश्चितमेब | कि न एते परमलोभनीयाः प्रसावा; १ ततो न fuere 
करणीयस्त्वया | अधेये' STT मे मनः--तत आगच्छ भया सह त्वरितम्‌ | 

: ( उपसरति ) 

कमल०। दूर' गच्छु- दूर गच्छ रे दुवृ त्त | मा कुरु मम मार्गावरोधस्‌ | 

न कामये अह तव बिलासद्रव्याणि, साम्राज्य वा--कदापि न, कदापि न, 
कदापि + | 

प्रचण्ड” | हाः हाः हाः | किन्तु सुन्दरि | जगन्न चलति तवेच्छया 
केवलम्‌--नवेच्छाया बलवत्तरा ममेच्छा | ततः" ` ° 

अरुण० | ततोऽह' त्वां निमेषेण पदतलेन चूणेविचूणं करिष्यामि, यदि 
त्व॑ न गच्छसि दूर मुहूतंमध्ये । 

२ 
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प्रचण्ड० | ( खगतम्‌ ) अहो कि करोमि १ अतीव बलशाली परिलक्ष्यते 
,अय जनः | ततः पश्चादपसरणन्तु अधुनात्र युक्तियुक्तम्‌ | 
( प्रकाशम्‌) अरे रे मनोहारिणि मम ! अधुना a मुक्तिप्राप्ता मतू- 
कवलात्‌ | किन्तु जानीहि मम प्राणप्रतिमे | जानीहि सुनिश्चितमेव यत्‌, न 
प्रचण्डप्रतापस्त्यक्ष्यति तस्याभीष्ट=लक्ष्य , कदापि न | ततो जानीहि सुनिश्चित- 
सेय यत्‌--त्वद्धिताड़ित-विहज्ञमा-विनिमयेन त्वमेव भविष्यसि मम सुखाभ्यन्तरे 
चर्विता मम पदतले निष्पिष्टा, मम शरेण छिन्न-विच्छिन्ना--जानीहि तत्‌ 
सुनिश्चितमेब-सुन्दरि | जानीहि तत्‌। हाः हाः हाः ( वेगेन निष्क्कान्तः ) | 
enge) हा धिक हा धिक्‌ | न जाने किमिदम्‌--न जाने। - 
( चेगेन निष्क्रान्ता ) 
अरुण०। हा धिक | हा धिक | प्रेमनिवेदनस्य प्रकृष्टकाले केय' वाधा १ 
ग्रस्फुटित-पद्मचने मत्तकरीव स सब विनाशितवान्‌ । न जाने किमिदम्‌ 
न जाने। ( वेगेन प्रस्थितः ) 
प्रेमदेचतावन्दना 
प्रणय-देवता विनयवजिता नियम-नि्जिता कुटिला | 
aga नरपति दासप्रकृति दास नृपमिब जटिला ॥२८॥ 
दधती ae जनयति Ag Haa घटयति भूयः। 
युबती यूना वाल' शिशुना किलयति गलितासूया ॥२९॥ 
चिजगद्वासा त्रिभुवनदासा जिकालहासा धन्या | 
निसर्ग-मधुरा सद्सद्विधुरा तिवर्गरुचिराऽजन्या॥३०॥ 


[इति द्वितीय-दश्यम्‌ ] 
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तृतीय-दृश्यम्‌ 
[ प्रेमवाधा ] 
स्थानम्‌--यक्षपुरी | 
समय; --प्रभातम्‌ | 

( ततः प्रविशतः कमलकलिकायाः पिता अरिन्दमः, माता सुदशना च ) 

अरिन्द्मः | कुत्र मम प्राणप्रिया, कन्यका कमलकलिका १ बहुकाल' 
ताम्‌ gét व्याकुल जात' मे मनः। सा हि मम नयनयोदी पठिः, सा हि मम 
कणयोर्गीतिः, सा हि मम करयोः शक्तिः, सा हि मम पदयोगतिः, सा हि मम 
सवम्‌ | JA सा देवि | कुत्र ar? 

सुदशना | (.विहस्य ) नाथ मा अकारण' व्याकुलो भव | सा गता 
FAT सखीभिः सह | मन्ये, सा आगमिष्यति सस्वरम्‌ अत्र। š 

( ततः प्रविशति प्रचण्डप्रतापः aen ) 

प्रचण्डप्रतप्रप,। (aa वसति अन्न को वा ग्रहखामी १ 
आगच्छ आगच्छ सत्वरम्‌, नाह' कामये विलम्ब' झुहूतं मात्रम्‌ | 

AITTA: | मान्य ` अतिथिवर | कृपया आसन' परिण्ह्वाइ भवानत्र | 
भवतः का सेवा मया करणीया १ 

सुदशना | HTA महाशय | पाद्याष्यं ग्रहात भवान्‌ कृपया | भव- 
चछीपादपझस्पर्शेन धन्य जातम्‌ अस्मद्गहम्‌ | 

प्रचण्ड, | ( स्वगतम्‌) अहो किमेतत्‌ १ सातिशय-कोमल-सरलो को . 
udi: (उच्चेः) mE कामये वृथा चाडुकारित्वम्‌ आहय कमल- 


कलिकाया मातापितरो सत्वरम्‌ | 
अरिन्द्मः। कमलकलिकाया मातापितरो १ तत्‌ कथम्‌ १ 


प्रचण्ड० | कि तेन तव १ पालय ममादेशम्‌ | 

सुदर्शना। मान्य महोदय | आवां द्रो आवयोः ग्राणप्रतिमायाः कन्य- 
कायाः कमलकलिकायाः स्नेहशील-मातापितरौ सुदशंना अरिन्दमश्च। कि 
भवतः प्रयोजनम्‌ आवाभ्याम्‌ १ 
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प्रचण्ड | "(स्वगतम्‌ ) अही | एती EI अतिसाधारणजनौ मम प्राण- 
सनोहारिण्या मातापितरो १ अथवा, अल' विस्मयेन। यतः अङ्गारखनिमध्ये 
लसन्ति सादर हीरकाः, लवणाव्धितले वसन्ति साग्रह' रत्नानि, पङ्कस्तूपकेन्द्रो 
हसन्ति-सानन्द' WEA | भवतु, इमौ मिष्टमाषणेन परितोषणीयो | Ja 
एतावेव मम स्वार्थ सिद्धेरुपायभूतौ | 

( प्रकाशम्‌ ) मातापितरो | प्रणमामि | 

मातापितरो | कल्याण' भवतो भूयात्‌ | 

प्रचण्ड० | अह प्रचण्ड-ग्रतापनामधारी ङुवेरराजबंशीयः धनी मानी 
ज्ञानी गुणी जनः | सन्ति मम बहुलक्षमुद्राः सुविशाला अनेका अट्टालिकाः 
असंख्यानि कुञ्जवनानि प्रभूतानि शकटानि प्रचुरा JAM | अथवा ge 
प्रत्येकनामकथनेन--कि मे न सन्ति १ किन? किं न! 


अरिन्द्मः। सत्यम्‌ १ भशम आनन्दितो जातोंऽह' भवतो धन-जन- 
सानविषयक वृत्तान्त AA | 


सुदशना I अहमपि | मन्ये, भवान्‌ परसेवाथ' भवतः सुविशाल-सम्पत्ति 

विनियुक्तवान्‌। यतः, अस्मच्छास्त्रानुसारेण अपंगेने वानर, वितरणेनेवाहरणस्य, 
दानेनेव. MV: सार्थकता | ततः सूर्यस्य सार्थकता आलोकविकीरणे, 
gerer गन्धवितरणे, तटिन्याः श्यामतीकरणे | किं न एतत्‌ सत्यम्‌ १ 

VII JS घतमत्र लोके 

यतो हि सा सवजनीन-वृत्ति: | 

उदारतां जीवनमाहुरायाः 

सङ्कीणतां सरत्युमुदाहरन्ति ॥३१॥ 

जीर्णे कुरीरे विषवाष्प-दुष्टो 

विवद्ध-वायुर्जनतापकारी | 

सुक्त-प्रदेशे प्रवहन्‌ स एव 

प्रमोदद्देतुः सुतरां नराणाम्‌ ॥३२॥ 
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आवद्ध-कुल्यादिषु पङ्किलाम्भः 
स्नातुविराग' सुतरां विधत्ते | 
विसारि-खाते प्रवहत्‌ तदेव 
स्मानेषु पानेषु च तृसिकृत्‌ स्यात्‌ ॥३३॥ 
प्रचण्ड० | ( सक्रोधम्‌ ) न न न--कदापि a, कदापि न; कदापि न | 
Te स्वीकरोमि asua माहात्म्यम | मूखे , एवात्मदान' करोति 
नान्यः। मन्मते इ आत्मोत्सगं आत्महत्यारूपः, नान्यत्‌ किञ्चित्‌) नान्यत्‌ 
किञ्चित्‌। 
gdm ( विस्मयान्विता ) किं कथयति भवान्‌ १ ` अद्याश्चयेमिदं 
सर्वम्‌ | 
प्रचण्ड० | ( खगतम्‌ ) हा हतोऽस्मि] किं कतः मया रोषवशेन १ 
माता-पितृह्ृदय' मया जेतव्यम्‌ अचिरेण । ततः चेष्ट पुनरहृम्‌ | 
( प्रकाशम्‌ ) आयौं | कृपया क्षमेथां मां मवतोरधन्यसन्तानम्‌। इय' 
मम वचनरी तिः केवलम्‌+ न मर्मोत्या भावलंहरी | जाने अहम्‌ आद्विये अहम्‌ 
MAANA महामाहात्म्य' सम्पूर्णतया | 
सुदशना । (सानन्दम्‌ ) ag तद्‌ वत्स ! 
प्रचण्ड० | gue कृपया युवां मम शुभप्रतावम्‌। AT भवतोः 
कन्यायाः पाणिप्राथी | - | 
अरिन्द्मः। पाणिप्राथी १ किन्तु कथ' मवान्‌ तां ज्ञातवान्‌ १ 
प्रचण्ड | ( बिहस्य ) को न जानाति प्रमातस्य दिगन्त-व्यापिनम- 
आलोकम्‌, कोकिलस्यः दिग्विदिकप्रसारि. सङ्गीतम्‌, शतदलस्य सर्वावगाहि 
सौरभम्‌ १ geg, किं मवतोमंतम्‌ एतद्विषये १ 
अरिन्ड्मः। ( चिन्तान्वितः) न जाने, न जाने अह' तत्‌ | 
सुदशना । अहमपि। 
प्रचण्ड० | (करीषः) ऽकञ्रम्‌/९०कथ7भवत्तोरीहशोऽहङ्कारः t किं नाहं 
अवतोः कन्यायाः योस्यपात्रम्‌ १ कथ' कथम्‌ १ अहः रांजवंशीयः भवन्तो तु 
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साधारण-यक्षवंशीयौ केवलम्‌ । ततः asa भवतोर्विग्रतिपत्तिः १ किं वा 
अधिक' भवन्तौ वाब्छुतः १ पात्रोचिता गुणा मयि वतन्ते परिपूर्णेतया — रूपं 
धन' wa qe बंशः मानः मर्यादा-इत्यादयः। ` तथापि न भवन्तौ सन्तु 
जातौ | आश्चर्य महदाश्चयः परमाश्चयंम्‌ | 

gim, aw wer पूर्णस्यम्‌। तथापि, मान्यमहोदय ! यदि 
` मम दोषान न गणयति मवान्‌. कृपया, तंतो5ह' ब्रबीमि सविनय' यत्‌ भवतः 
पात्रोचित-भ्रेष्ठणुणस्य अस्तित्वविषये न आवां जानीवः किल्चिन्मात्रमपि | 
अत एवावयोः शङ्का द्विधा वा अत्र। | 

अरिन्द्मः। सत्य wer पूर्णसत्यम्‌ | 

प्रचण्ड | ( सरोषम्‌) क एष AIÀ भवन्मते १ आश्चयं' महदाश्चयं' 
परमाश्वयम्‌। इतोऽप्यधिकः को वा गुणो5न्यः सम्मवत्यत्र १ | 

खुदर्शना | (eer) सम्मवति--अत्यावश्यकरूपेण, अवश्यम्भावि- 
भावेन, अनिवायप्रकारेण सम्भवति | 

प्रचण्ड | (s) कथयतु भवती तत्‌, कथयतु कृपया अविलम्वम्‌। . 

मुदर्शना | ` तद्धि प्रेम--दाम्पत्यप्रेम, शाशवत-निर्मेल-दाम्पत्यप्रेम | 

प्रचण्ड | प्रेम १ हाः हाः हाः | प्रेम १ किं नामेतत्‌ प्रेम १ सम्पूर्णतया 
असारम्‌, सम्पूर्णतया अलीकम्‌, सम्पूणतया अगण्यं प्रेम हि सम्पूणतया 
परनिमरशीलम्‌ सम्पूणतया धन-पद-बल-वंश-मानमर्यादापेक्षि केवलम्‌। 
नीच-निधन-निबंल-श्चन्यो द्र-शूत्यकोष-शन्यणह-जनस्य कथ वा प्रेम! 
हाः हाः हाः | केवल प्रक्कति-शोभाम्‌ आलोक्य, केवल कोकिलकूजनम 
आकण्यं, केवल सुधाकर-सुधाम्‌ आपीय, केवल कमलगन्धम्‌ आधाय) 
केवल मलय-समीरम्‌ आसेव्य च जीबन' न तृप्त धन्यः सार्थक वा 
भविष्यति-तदर्थ' प्रयोजनीयम्‌ अन्नः वस्त्र गह धन” ve बल' मानो 
मर्यादा च सुनिश्चितमेव | पुनः, जीवनः न तिष्ठेच्चेत्‌ कुत्र वा प्रेम वताम्‌ t 


ततः सरले sera L ferr, अकी, अमु ARTA faa e 
पश्चादेव उदेष्यति प्रेमणः प्रश्नः | 
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हाः हाः प्रेम ! 
CAM: स्वप्तमात्र' तत्‌ कपोलकल्पना कवेः | 
मायाकल्पितमुतसूत्र' माल्य' जल-द्धीव च | 
तृष्णात-मरुभूचारि-जनस्य स्रगतृषिणका ॥३४॥ 
विइवत्रह्माण्डमध्ये तु धनमेक' सनातनमू | 
सर्वाश्रयमिद्‌' सर्वशासक' सर्वशक्तिमत्‌ ॥३५॥ 
wer ददाति मूर्खाय महापण्डितमाननाम्‌ | 
uum विधत्ते च पुण्यानामिव पापिनाम्‌ ॥३६॥ 
भीमतुल्य' करोत्येतत्‌ षुमांसमतिदुयेलम्‌ । 
ततः कुरु धनस्येब साधनाराधने FT: ॥३७॥ 
सुद्शेना। अत्याश्चयंम्‌ इद' TAA | अस्माक' चिन्ताधारा इ नेत्थम्‌। 
प्रचण्ड | हाः हाः हाः geet प्राचीन-परित्यक्त-पथावल स्विन्यः | 
ततो मा द्विधाग्रखा भव | मातः | देहि सानन्द सद्धसते त्वत्‌पु्रिकाम्‌, AT 
तां स्वण-हीरक-रक्षसम्मारेराच्छाद्य सुखयिष्यामि सुनिश्चितमेव | 
सुद्शना। धन्यवादः किन्तु अस्मिन्‌ विषये मम कन्येव हती' कती | 
विधात्री | आगच्छद सा अत्र, mq स्वकर्णाम्यां qaq; HITT Teraa, 
ततः करोइ सा स्वय' स्वस्य जीवनपर्थनिणयम्‌ | 
प्रचण्ड०। (पुनः क्रोधान्वितः ) कि न जानाति भवती यत्‌, सम 
विवाहप्रस्तावों मवत्‌कन्यापक्षे बहुलसम्मानसूचकः १ अह समाजशिरोमणिः 
TST जनः, अस्ति मम सेवादासी-लीलासङ्गिनी- प्रेमसहचरीवृन्द सततम्‌ न 
एकामपि वृतवान्‌ अहः सहघर्मिणीपदे सानुहम अद्यापि | इद सम्माननन्द 
भवत्याः कन्यया एव सवंप्रथम' sm तथापि->-तथापि-- 
( सहसा प्रविशति वेगेन अरुणकिरणसहिता कमलकलिका ) 


कमल० | तथापि, तथापि, सा घृणामरेण तत्‌ ससम्मान प्रत्याख्या ति-- 
घृणाभरेण, द्विधाईल्यभ विन: इकसहेयकेंम३। Collection. 
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प्रचण्ड०। (सक्रोधम्‌) कि, किं कथयसि त्वम्‌ असीमस्पर्धाशीले ' 
बाले ! कि त्वं सहसा जाता बुद्धिहीना उन्मत्ता वा! 

कमल०। न, भवान्‌ जाना किल स्पष्टतया यत्‌ अय' मम स्थिरबुद्धि- 
विवेचनाग्रसूतः सिद्धान्तः, नान्यत्‌ किञ्चित्‌ नान्यत्‌ aisa] यदि भवान्‌ 
न जात उन्मत्तो बुद्धिविहीनो वा, तत इदमेव भवता TA सर्वथा सर्वदा 
* सम्पूर्णतया च | 

सुदशना | : वत्से कमलकलिके | अतिथिजना हि देवतुल्याः ततस्तेषां 
बिन्दुमात्रापि अवमानना कदापि न करणीया--कदाए a | 
| अरिन्द्मः। प्राणपुत्तलिके मम | श्रणु-अय' कुवेरराजवंशीयः धनि- 
मानिजनः तव पाणिग्रहणेच्छु: सानुग्रहम्‌ । ततो5ह' मन्ये यत्‌, यथोपयुक्त- 
चिन्ताबलम्वनात्‌ परमेवाय' प्रस्तावः परिवर्जनीयः | 

प्रचण्ड० | ( सन्तुष्टः) इद' हि पितृत्तुल्य-सम्यगाचरणम्‌ | कन्याया 
योग्यवरस्तु न ग्रहकोणेषु यहकोणेघु, प्थिपाश्‍्वेंु पथिपाश्वेंघु, प्राज्ञणमध्येषु 
प्राज्ृणमध्येषु वा मिलिष्यति AAA | ततो न स एताहगवहेलाभरेण परि- 
त्याज्य: | अत एव, अयि कोपनशीले | रोष' Saa आद्योपान्त' चिन्तय 
पुनवद्ध-द्वारग्हे स्वच्छुन्द' स्थित्वा एकाकिनी | अह' प्रत्यावर्तिष्ये अत्र सप्ताह- 
कालात्‌ परम्‌ | मन्ये, तदेव भविष्य ति ae" त्वत्पक्षे | 

अरिन्द्मः। अतीवोत्तमः प्रखावोञ्यम्‌। नयनतारके मम | verde 
सानन्दम्‌ | : P 

कमल०। (25) न, कदापि न। नाखि मम सुहुर्तमात्र- 
चिन्तयापि प्रयोजनमू--का वा कथा सप्ताहकालस्य | पुनरपि वदामि--अह' 
औग्रचण्डप्रतापस्य विवाइमरखाव' घृणाभरेण प्रत्याख्यामि--घृणामरेण, 
द्विधाशज््यमावेन दपंसाहायकेन--न कृतज्ञतामरेणं, न सन्देहाकुलन्चि्तेन) न 
विनीतमावेन--किन्द घृणामरेण, द्विधाश्यभावेन, दर्पसाहायकेन | | 

प्रचण्ड० | रेरेरे...... 


eq: | o Pr WAYA election: त्वाय शोभते | 
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सुद्शना। नाथ! dean का कया अत्र! शिक्षा-दीक्षाप्राप्त 
कन्यका मम स्वकल्याणविषयम्‌ अवधारयिदु' सम्पूर्णतया समर्था | ततः सा 
न तिरस्करणीया कदापि | 

मान्यमहोदय | कृपया क्षमतां भवान्‌ अस्मान्‌। अतीव साधारणजना 
चयम्‌, न मम प्राणदुहिता भवदन्तःपुर शोभयितु समर्था कथञ्चिदपि | ततः 
कुपया वरयतु अन्यां योग्यतरां कन्यकां भवान्‌ | 

प्रचण्ड० | ( सोपहासम्‌ ) धन्यवादः। किन्तु नाह कामये भवत्या 
अया चितोपदेशवाणीं कथञ्चिदपि | अह' जाने सम्पूर्णतया--कदा za कि वा 
करणीयम्‌ | 

भवतु, यः स्वेच्छया सिंहशावकम्‌ अकारण दपभरेण कोपयति, कालसपंस्य 
geg date, निद्रित-शादेल दण्डेन ताडयति वा, स यथोपयुक्त फलं 
प्राप्नोति सुनिश्चितमेब | तंदेव घटिष्यते surf, तदेव घटिष्यते-तदा न 
तब रसिक-नागरोऽय' त्वां रक्षितु' शहयति--कदापि न, कदापि न, कदापि 
न ( वेगेन प्रस्थितः) | 

अरिन्द्मः। हा धिक्‌ हा धिक्‌ हा धिक | अकारणो विपत्पातः- 
सुनील-शारदाकाशात्‌ सहसा ग्रचण्ड-वजूपातः, मन्जु-कुक्षवने सहसा करालः 
कालसर्पा बिर्मावः, विकच-कमलकानने सहसा मदमत्त-गजाक्रमणम्‌ | हा धिक्‌, 
हा धिक, हा धिक्‌ ! 

सदर्शना। नाथ | मा व्याकुलो भव अकारणम्‌। न कदापि शक्रोति 
असत्य' get" जेतुम, अन्धकार आलोकम्‌ मृत्युरमृतञ्च। कदापि न; कदापि 
न, कदापि + | 

कमल०। भद्धेय-मातापितरौ | AT सम प्राणरक्षकः भ्रील-भीयुक्तः 
अरुण-किरण-महोदयः। निस्तवार्थपरः स मां नदीकबलाद्‌ रक्षितवान्‌ तदा | 

सुद्शना। dog | ग्रहाण मम शतशताशीर्बांदान्‌। 

अरिन्द्सः। ममापि। ` 

qadm) इय मभ कन्यका अस्माक MI एकमात्रालोक+ 
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अस्माक वक्षसाम्‌ एकमात्रपुलकः, अस्माक प्राणानाम्‌ एकमात्रस्पन्दनम्‌, 
अस्माक' मनसाम्‌ एकमात्रवन्दनम्‌ | तद्‌विरहितौ आवामपि न जीविष्यावो 
युहूतंमात्रमपि | ततस्त्वम्‌ आवयोरपि प्राणरक्षकः समभावेन | 

अरुण० | (लजितः ) न न न, नेद' मम निःस्वार्थपर-क्मं, यतोऽनेन 
ममापि प्राणरक्षा जाता समभावेन | 

अरिन्द्मः। ( आश्चर्यान्वितः ) तत्‌ कथम्‌ १ 

कमल०। ( लञ्जिता-जनान्तिकम्‌ अरुणकिरणम्‌ उद्दिश्य ) तूष्णीम्भव 
अरे रे दुष्टजन | A सरलः सहजः अमलः अखलो जनः--एतन्मम भ्रममात्रम्‌) 
त्व धूतंचूड़ामणिः, कोशलिसम्राद्‌ कुटिलरक्षञ्च | 

` अरुण०। ( सानन्द--जनान्तिकम्‌ ) सत्यम्‌ | पश्य प्राणाधिके मम | 
मम अपूव-कलाकौशलानि एतद्डुष्करविषये | माता-पित्रोः प्राणप्रिय- 
कन्याहरण तु न ताइश-सुकरम्‌ | किं रन्नाकर इच्छति कदापि तस्य asta" 
दाइ लोलुप-नाविकेभ्यः १ कि वनस्पतिरिच्छति कदापि तस्य भ्रेष्ठफल' दातुं 
छुधाते-पथिकेभ्यः १ किं मधुमक्षिका इच्छृति कदापि तस्य भ्रेष्ठ-मधु ad 
तृष्णात-वालकेभ्यः १ चिन्तय तत्‌ जीवनसव स्व, चिन्तय तत्‌ । 
. Heo | ( सलीलम्‌ ) अलमतिजल्पनेन। आत्मक्छाघां त्यक्ता यथा- 

TASA कुरु प्राग्रंसरो भूत्वा | 

अरुण० | ( प्रकाशम्‌ ). वन्दनीय-मातापिंतरौ | स्वसुखेन स्वप्रेमकथां 
गुरुजनसम्युखे TE लज्जे अह STA) तथापि वदामि निरुपायः अहः यत्‌-- 
इय हि कन्यका सम प्राणमनोहारिणी-तद्विरहितोऽह' न जीविष्यामि 
अुहूत मात्रम्‌ | 

अरिन्द्मः। सत्यम्‌ १ न जाने aN मम SST बाला जाता aga- 
प्राणमनोहारिणी सहसा १ | 

सुदर्शना | कथः न यदा क्वुद्रा कमलकलिका विकशत्ति पूर्णप्रस्फुटित- 
कमलिनीरूपेण तदा को वा न आद्वियते तस्या अनन्त-सौन्दयंम्‌-अतुल-माध्ुयंम्‌ 
असीमेश्वर्यञ्च | को वा न स्निह्यति तस्याः अमलालोके १ तस्या अनिन्द्या- 
'नन्दे १ .तस्या अमेयामत्ते!॥०को ST BREA eRe Gesten sa १ तस्या 
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रमण=रसेन १ तस्याः शोमन-सौरमेण १ तदेव संघटितम्‌ अत्रापि। न तव 
कमलकलिका Bal, सुद्रिता, शङ्किता वा साम्प्रतम्‌-सा विश्वोद्यानस्य 
केन्द्रस्थले त्रिक शिता पूर्णगौरवेण, सर्वेषां efex आकृष्य) सर्वेषां प्री तिम्‌ आहृत्य 
सवेषां नतिम्‌ आपद्य च | 

अरुण०। ( नतजानुः) ततो नतजानुरह इताञ्जलिर्याचे सविनयं 
भवतोः कन्यारत्नम्‌ | यद्यपि नाह राजवंशीयः, परन्तु राजसेवकः, तथापि 
कमलकलिकायाः कणामात्रकल्याणाथ्म्‌ अह मम समग्नजीवनम्‌ ges 
प्रस्तुत; अधीरश्च वतिंष्ये शाश्वतकालम्‌ | 

अरिन्द्मः। उत्तिष्ठ वत्स | उत्तिष्ठ तव विनयो हि परमसुखकरः, 
किन्तु,अत्रापि न जाने किं कतंब्य' मम | देवि | का तवेच्छा १ 

सुदर्शना | भमेच्छायाः का कथा १ पूवमेवाह कथितवती यत्‌, 
अन्न सा--मस कन्यकेव eat कत्री विधात्री-नाइ, न वा अन्य; | 

यद्यस्माक' कमलकलिका अस्माक यहपरिवारोद्यान त्यक्का विकशिठुम्‌ 
इच्छुति अन्य-णहपरिवारोद्याने साम्प्रतम्‌+ यदि सा नवम अरुण-किरण प्राप्य 
` उत्तोलयति तस्या सुख तदमिसुख सानन्द' तदालोकधारया खात्या, यदि 
सा तस्या रूप-रस-गन्धेः आमोदयितुम्‌ यतेत सड्धीणे-ग्रहकोण' तीर्त्वा बिश्व 
ब्रझाण्ड' सर्वम्‌--तदा का वा स्यात्‌ अस्माक .विमतिः १ 

अरिन्द्मः। wer सत्यः पूर्णसत्यम्‌। ( रोदनोन्युखः ) प्राणाधिके 
कन्यके मम !.का तवेच्छा अस्मिन्‌ विषये १ 

कमल० | ( नतसुखी रोदनोन्युखी च तुष्णौं तिष्ठत ) | 

सदर्शना | वतस अरुणकिरण | सानन्द गहाण तव कमलकलिकाम्‌ |. 
अपेक्षते सा तवारुणकिरणस्पश पूण्णप्रस्कुटीमवनाथम | प्रस्फुटन न 
कदापि सम्मवति अस्माक' स्नेहसम्पातेन--तत्तु तव प्रेमस्पर्शानुगामि सवथा | 
_ तेनैव प्रेमस्पशेन, तेनेव मधुरमोहन-सरस-शोभन-ललितलोभन-अमस्पशन तस्या 


बकशितम्‌, तस्याः सुप्त जीवन भवए पूण॑जागरि तम्‌, 
मुद्रित जीवन ag पूर्णा Satya n Shastri Collection 
तस्याः सङ्कीणं' जीवन भवतु पूण प्रसा रितम्‌ | 
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अरिन्द्मः। raq तत्‌, भवतु Wd | 
कमल०। (Qama) परमादरभाजन-मातापितरौ | प्रणमामि 
वारंवार भवच्छीपादपत्म पु । अतुलनीया खलु युवयोः करुणा | . 
अरुण० | अहमपि प्रणमामि भवन्तो AITA] क्कतकृतार्थोडस्मि 
अह मवतूकृपालामेन | भबद्दत्त महाधन भवतु अद्यारभ्य मम भ्रे्ठ-गच्छित- 
धनम्‌, मम श्रेष्ठ-रक्षणवस्तु, मम भ्रेष्ठसहायः | 
AITA: | AAT तत्‌, वत्स | भवतु तत्‌, भवतु तत्‌ | 
डहितृचन्दनम्‌ 
सत्यपि पुत्र सति च कलत्रे दुहिता विधातृकरुणा | 
जनक-जनन्याः सेवाधन्या नितान्त-सदया निपुणा ॥३८॥ 
कलयति सूक्ष्मामपि नोपेक्षां परिजनसुखसन्धाने | 
. स्वाथोपेक्षा-लम्मितदीक्षा निरता विनयाधाने ॥३९॥ 
प्रतिपरिवार' विहितविचार' रचयति anafaa | 
रहयति aq’ विनयति He दधती शुभ-शुचि वेशम्‌ ॥४०॥। 
[ इति तृतीय-इश्यम्‌ ] 


चतुर्थ-दृश्यम्‌ 
[ प्रेमणः पूर्णता ] 
सखानम्‌---अरुणकिरणस्य gen | 
` समयः--पूर्णिमारात्रिः | 
( ततः प्रविशत आनन्दोतृफुल्लौ कमलकलिका अरुणकिरणश्च ) 
अरुण० | अहो | मधुरिममयी इय पूर्णिमारजनी मम अन्तरानन्दस्य 
वाह्म्रतिभूर्तिरव | निर्मल-नीलगगने हसति प्रसन्न-पूर्ण चन्द्रः, दीप्त-द्शदिक्षु 
खेलति ललित-मलयपवनः, रयामल-शीतलकुखV नृत्यति त्वरित-तरल-र्ताटनी 


C-0. Prof. Satya Vrat lection 
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अहो | इद हसनम्‌, इद' खेलनम्‌ ge नत॑नम्‌ इद' गीतञ्च न प्रकृति- 
देव्याः, परन्तु ममेव AAG | 
अहो स्नेहमयी नित्य' नित्यमानन्ददायिनी | 
प्रकृतिनित्यमद्रेय' मनोसुकुररूपिणी ॥४१॥ 
'मनसो यावती भाव-भावना वासना तथा | 
साधनाराधना सर्वा प्रकृतो प्रतिविस्धति ॥४२॥ 
हर्षेण मनसो 5स्माक तत्र पुष्प विकासते | 
वषंधारा विषादेन भयेनामानिशातमः ॥४३॥ > 
अरुणस्योद्यस्तत्र जायते साहसेन न: | 
विचित्रा aa लीलेय' प्रकृतेः परिवतते ॥४४॥ 
. अद्य सहसा मम प्राणप्रदीपः पूणंप्रज्लितः, सहसा मम मनोवीणा पूर्ण- 
AA, सहसा मम जीवन-शतदल' पू्णप्रस्फुटितम्‌ | 
कमल०। ( सलीलम्‌ ) तत्‌ कथ प्राणप्रिय | तत्‌ कथम्‌ १ 
अरूण | .त्वदथः केवल' au, मधुमयि | केवल त्वदर्थम्‌ | तवैव 
शिखया प्रज्वलितो मम प्राणग्रदीपः, तवेव सङ्गीतेन महू ता मम मनोवीणा, 
तवेव किरणेन menfes मम जीबनशतदलम्‌--जानीहि तत्‌ सुनिश्चितभेव, 
जानीहि तत्‌ | 
कमल०। ( विहस्य ) सत्यम्‌ १ 
अरुण० | सत्य सत्य चिरसत्य' पूण सत्यम्‌ | 
कमलकलिके-मम जीवनसरोवबरस्य | कि त्ब जानासि यत्‌-नाहम्‌ 
आस' प्रेमविश्वासी इतः पूर्वम्‌ | प्रेम हि बुद्बुद्वत्‌ अन्तःशून्यम्‌, शिशिरवत्‌ 
क्षणस्थायि, इन्द्रधनुवेत्‌ सारहीनम्‌, स्वप्नवत्‌ अलीकम्‌ मायावत्‌ मोहजनकञ्च- ` 
इयमासीन्मम बद्धमूलधारणा ग्रेमविषये | हाः हाः हाः | म्रेमपुत्तलिके मम | 
अयमासीन्मम धीरनिश्चयः) मम स्थिरनिर्णयः, मम चिरनिगमः। Guan 


कमल० | (लीलया ). किन्छु १ | 
अरुण० | ( विहस्य ) किन्तु सहसा उदिता मतूसम्झुखे काचिद्‌ देव- 


t N 8 
वाला | ` सूर्योदयमात्रेणेव यथा निशान्धकार' निमेषेण विदूरित भवतिः 
mt 
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यथा नगण्य-पङ्कस्तूपो निमेषेण धन्यो भवति तथा तस्याः प्रदीप-प्राणालोकेन 
निमेषेण Rake मम संशयान्धकारम्‌, तस्याः शीतलात्मामृतेन निमेषेण 
प्रशमिता मम अशान्तिज्वाला ; तस्याः प्रस्फुटजीवनपद्मेन निमेषेण धन्यो 
मम पापपङ्कस्तूपः। हे मम नवप्राण-मनोजीवनदायिके | न जानामि केनोपायेन 
मम मनोमाव' त्वां बिज्ञापयिजु शक्यामि सम्पूर्णतया | यतः 
सामञ्जस्यविधान' हि दुष्कर भाव-भाषयोः। 
मनो निष्ट-शब्द्‌ निष्ठ-तयात्यन्त-चिभिन्नयोः ॥४५॥ 
क्च विशालो गभीरश्च भावो मानसगोचरः T 
क्व वा शब्दगता भाषा वहिष्ठा क्षीणजीवना ॥४६॥ 
खद्योतः कि निशानाथः प्रकाशयितुमर्हति ? 
पल्वलः किमु शक्रोति व्यक्तीकतं' महाणवम ॥४७॥ 
कमल०। ( विहस्य) हे चतुर-चडुल-चाडुकार | न शक्रोषि a केवलं 
मिष्टमधुरवाक्येमा तोषयितुम | नाह ताइशी अमला अखला अबला 
बालिका | अह' प्रखरबुद्धिवादिता प्रवरकोशल-कलिता प्रचुर-शक्तिसहिता 
-अनन्ताचिन्त्य-विभूतिधारिणी दुदमनोया दुधेषेणीया दुवंहनीया मीषणा ` 
ललना | हाः हाः हाः | ततो देहि, देहि मे तव प्रेम्‌णः प्रमाणम्‌ | 
अरुण०। प्रमाणम्‌ १ हाः हाः हाः! कि प्रमाण त्व वाञ्छसि मम 
प्रचण्डचासुण्डे | . 
कमल० | प्रमाणम्‌ १ प्रमाणम्‌ १ ( इतस्ततोऽवलोक्य ) कि नु एतत्‌ १ 
. कि R विराजते पझवनमेकम्‌ १ - : 
अरुण० | सत्यम्‌ | किन्तु कथ ज्ञात तत्‌ त्वया बहुदूरतः १. 
कमल० | ( विइस्य) धिक्‌ qg | कि न ferrfur. पद्मानां मधुगन्धम्‌ ! 
पुनः; किन जानासि मम सरल-सहेज-वालुक | यत्‌ सहृस्तदलस्य गन्धः 
सहस्तयोजनव्यापी भविएुमहंति ware कमलकलिकाइम्‌--ततः शिक्षस्व 
कमलसमाजस्य गोपनरहस्य' gel हाः हाः हाः! ` 
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अरुण०। हाः हाः हाः | ततः कमलराज्ञि मम | का तवेच्छा कमल- 
वनविषये १ | 

कमल० | ममेच्छा १ ( चिन्ताममिनीय ) wag, आनय कमंलराज्यस्य 
कमलिनीराशी' सर्वश्र ँ्छठमलिनी' मदथंम्‌। ST कमलकलिका तां मस्तके 
धारयिष्यामि सश्रद्धम्‌ | 

अरूण० | ( नतजानुः) कमलराञ्ञि मम | क्षमस्व मां, यतः न 
शक्तोम्यह तव शुभेच्छा पूरयितुम्‌ | 

कमल०। उत्तिष्ठ उत्तिष्ठ जीवनवल्लम मम | किन्तु तत्‌ कथम्‌ १ कथय 
मां सब' वृत्तान्तम्‌ | 

असुण०। sm “मायामदिरा”नामधारि पवन श्रीलथीयुक्त- 
कुबेरराजस्य विशेषफ्रियसम्पत्तिः | अहन्तु भ्रीलश्रीयुक्ततृपतिमहोदयस्य विशेष- 
प्रियपात्रम्‌। न जाने अह' कथम्‌ | 

कमल० | अह जाने तत्‌ | 

aero | ( लीलया ) रे रे eg | न जनय वाधां मम वाग्‌विरचने | 
शृणु, ततो5ह' भीलभीयुक्त-कुवेरराजेन विशेषेण नियुक्तः इद पद्चवन' रक्षयितुम्‌ | 
विशेषतः प्रतिपूर्णिमानिशीथे अमल-कोमल-शीतल-ज्योत्जापायिन्यो याः 
कमलकलिकास्ताः प्रभाते अरुणकिरणसम्पातेन ` विशेषरूपरस-गन्धशालिरूपेण 
विकशन्ति ध्र वम्‌। तादृशानि कमलानि श्रीलथीयुक्त-कुवेर-महिषीमहोदयाया 
विशेषप्रियाणि--ताहश-कमलनिमितमाल्येः सर्वाङ्गाणि भूषयित्वा सा कन्दप- 
देवाय अपि ताइशकमलार्ष्याणि ददाति प्रतिमासम्‌ एकवारम्‌--इस्यस्याः 
शाश्‍वती रीतिः | 

कमल०। ( सकरतालम्‌.) अत्युत्तमम्‌, इदः VAA) अहो | मनसा 
= पूतपूंणिमाप्रसन्नरजन्यां रुचिर-रजतमथितसुद्रित-कमलवनस्य शान्त. 
ल्िग्घ-शुचिशुम्र-शोमास, ततः पर तरुण-तपनोज्ञ्वल-म्रभाते कनककिरणः 
निर्मारनिः्ञात-विकशित-कमलवनस्य ललित-लसित-लो हिव-छुलित-लीलाम्‌ | 


अहो आनन्दः | ; 
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समागमः सोम-सहस्रमान्वोः 
क्वचिन्न केनापि च दष्टपूर्वः | 
पर" स मायामदिरेऽन्जषण्डे 
मयाऽनुमेयः फलदशनेन ॥४८॥ 
यतोऽत्र पद्म षु विराजते A- 
रुत्त्त-तेजो युगपत्‌ खुतीच्तणता | 
सुस्लिग्धता शीतलता च कम्ता 
गुणा: सृधांशोरपि बतते समम्‌ ॥४२॥ 
विरुद्-शुणसम्वन्धाद्त्रत्य-कमलानि fü | 
कमलान्तरतः सन्ति श्रीमन्ति भुवनत्रये ।।५०॥ 
(सहसा चञ्चला) आगच्छ आगच्छ प्राणाधिक | गच्छाव आवां 
“मायामदिर”-प्मवनस्य सन्निकटे-सहसा व्याकुल Sia मे मनस्तद्दशं- 
TAR, géi ब्याकुल' जातम्‌--न जाने कथम्‌ | ततश्चल चल त्वरित तत्र। 
अरुण० | यत्‌ त्वमिच्छसि | 
कमल°०। किन्छु, न त्व तत्र प्रहरिरूपेण आसीः एतावत्कालम-- 
कि dog विशेषविपजनकम्‌ | 
अरुण० | न न, मा चिन्ताकुला भव | पवनस्य भीषण-शत्रू, 
हस्तियूथम्‌। किन्तु हस्तिनः सवें अस्मिन्‌ शान्ते शीतले निशीथे निद्रामा 
निश्चितम्‌ । ततस्त्वमपि निश्चिन्ता भव प्राणप्रिये | 
कमल० | ` वाढ़म्‌ ( प्रस्थितो ) | 
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पटपरिवतेनम्‌ 
स्थानम्‌-“मायामदिरा”पभवनम | 
“समयः aamua: ! 
( ततः प्रविशति प्रतिहिंसापरायणः प्रचण्डप्रतापः ) 

प्रचण्ड० | हाः हाः हाः | JA गतोऽस्य “मायामदिरा” पद्मवनस्य 
विशेषरक्षकः श्रीलश्रीयुक्तः अरुणकिरणमहोदयः हाः हाः हाः १ मन्ये गतः स 
ततूमेयसीसकाशे प्रेमनिवेदनाथम्‌ अस्मिन्‌ सुन्दरे मधुरे निशीये। हाः हाः 
हाः | वाढ़मू वाढ्म reu | किं न स्मरति कालसपंम्‌ १ हाः हाः हाः | 
तस्योद्यता फणा १ तस्य कराल-गरलम्‌ P तस्य विषाक्त-निशवासाश्च नाव- 
हेलनीयानि इति १ 

(ebe ष्ट्रा वंशीध्वनिञ्च कृत्वा ) 

आगच्छत, आगच्छत, आगच्छत मम परमादरभाजन-रजतधवल- 
यूथानि-आच्छत आगच्छत त्वरितम्‌ | क्चुधापिपासार्तानि हि यूयम्‌--तत 
आगच्छत, आगच्छत आगच्छत अत्र सानन्दम्‌ ( निष्कान्तः ) | 

( ततः प्रविशन्ति मत्तःह्ियूथानि पड्मवने--मुहूर्तमध्ये संघटितश्च 
प्रलयव्यापार | ) 

( ततः प्रविशतः तरुणतपनः ललितलतिका चोमयपारवतः ) 

तरुण० | हा धिक हा धिक हा धिक्‌ | सवनाशः ससुतूपन्नः सवनाशः 
समुत्पन्नः, सर्वनाशः समुतूपन्नः | पद्मवने प्रविष्टानि मत्त-हस्तियथानि, सुहत मध्ये 
q संघटितः प्रलयन्यापारः--जात' wd विनष्टम्‌ | हा हतोऽस्मि मन्दभाग्यः | 

ललित०। बन्धो | किं करोमि ag किं करोमि | पर्य पश्य-- 
ुर्दान्त-हस्तिभिः सकल-सरस-सजल-कमलकलिका जाता निमेषेण afaa, 
सकल-श्यामल-शी तल-कमलपन्नाण दालितानि, सकल-स्वच्छु-खिग्ध-सलिल 
कर्दमाक्तम्‌ | अहो कष्टम्‌ । अहो दोर्भाग्यम्‌ | 
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प्रचण्ड” | ( नेपथ्ये ) हाः हाः हाः | 

ललित०। (सभयम्‌) को नु एषः! कस्येहश' पेशाच-हास्यम्‌ | 

तरुण० | किं न त्वः जानासि तम्‌ १ स भीलथीयुक्त-कुवेर-राजबंशीयो 
भीषणचरित्ञः प्रचण्डप्रताप-महोदयः। मन्ये, इद श्वेतहस्तियूथ' तस्येवा- 
` ज्ञाबहम्‌ | : 

लित०। सत्य aa पूर्णसत्मम्‌। wd एव जानन्ति किल यत्‌, 

एबासणकिरणस्य भीषणतमः शत्र: | ततः, अरुणकिरणस्य सुहूतंमात्र-घटिताया 
अनबधानतायाः सुयोग ग्हीत्वा सःसः-सःपिशाच एव इम 
सवेनाश' कृतवान्‌ | हा हतास्मि | हा हतास्मि | 

तरुण०। प्राणसख, प्राणसख | अरुणकिरण | कुत्र त्वम्‌, gu त्वम्‌ | 
ATS Anga त्वरितम्‌ | * सब्गैनाशः . ससुत्‌पन्नः | हा धिक्‌ हा धिक्‌ | 

ललित०। प्राणसखि | प्राणसखि | कमलकलिके | sn त्व कुत्र 
त्वम्‌ १ आगछागछ अत्र त्वरितम्‌। सबनाशः agra: | हा धिक्‌, 
हा धिक | 

( ततः प्रविशतः असुणकिरणः कमलकलिका च सवेगम्‌ उच्छसन्तो ) 

अरुण० | किं कि संघटितम १ 

कमल० | किम्‌? कि संघटितम्‌ १ 

अरुण०। (EZT) अविश्वास्यम्‌ इद' सवेम्‌ | कुत्र गत .मम “माया- 
- मदिरा” पद्षवनम्‌ £ ga कुत्र ga: विराजते ततूस्थले daa दलित- 
मथित-कदंमाक्तो जलाशय. एकः। हा धिक्‌ हा धिक्‌ हा धिक्‌! कुत्र गता 
मम प्राणप्रियाः कमलकलिकाः १ मम स्वहस्तरोपिताः खहस्तलालिताः 
खहस्तवधिताः प्राणाधिकाः कमलनालाः १ कुत्र कुत्र कुत्र १ ( रोदिति ) 1 

प्रचण्ड | ( नेपथ्ये उच्च: ) हाः हाः हाः | गमिष्यति इयमिव तव 
मानुषी कमलकलिकापि सत्वरम्‌ | हाः हाः हाः | 


कमल०। देव | मा व्याकुलो मव। SI धारय। शत्रुजननिकटे 


दुबेलता न Ga Siku | 


CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection 


चतुथे-हरशयम्‌1॥200 By Siddha AAAA Kosha ३५ 

प्रचण्ड | हाः हाः हा | 

Hato | सत्यम्‌ । किन्तु प्राणप्रतिमे | मम कि संघटिष्यते at: 
प्रमाते १ यदि श्रीलशरीयुक्ता कुवेरमहिषी तस्याः पद्मनिर्मित-पूजाभूषणानि 
पूजामाल्यार्ष्याणि च न प्राप्नुयाद्‌ यथासमय'--तदा--! | 

( सहसा आविमेवति प्रचण्डप्रतापः ) 

प्रचण्ड० | तदा! हाः हाः हाः | तदा श्रीलश्रीयुक्त-ङुवेरराजाधिराजेन 
मम प्राणप्रतिम-सख-श्रीलभ्रीयुक्तारणकिरणमहोदयाय दास्यति स्बराज- 
सिंहासनम्‌। हाः हाः हाः | ( निष्क्रान्त उच्च हसन्‌ ) | 

कमल०। मा मेषीः। प्राणप्रिय मम | ae यास्यामि राजसभायां 
geg सव वृत्तान्त श्रीराजसकाशे निवेदयितु सविनयम्‌। दोषाः vd 
ममेव--न तव, ततोऽहमेव शास्तियोग्या न त्वम्‌ | किं न सत्यमेतत्‌ १ 

( पुनरा विभवति प्रचण्डप्रतापः ) 

प्रचण्ड० | हाः हाः हाः | यदि कमलकलिका निलंजावत्‌ अरुणकिरणं 
न प्रालोमयिष्यत्‌ तदाय' बिपत्‌पाती नाघटिष्यत | ततो दोषाः सवै निश्चितं 
तस्या एव। हाः हाः हाः | 


emu रे रे रे-- . 
कमल०॥ विरम, विरम नाथ! पथिकुक्कुरस्य चीतूकारों 
नावधानयोग्यः 


प्रचण्ड? | रे रे स्पर्धांशीले ललने! अद्यापि तवोच्चमखक न Wet 
विज्लुण्ठितम | घटिप्यते तत्‌ अतिशीम्रमेब---अतिशीम्रमेव (वेगेन प्र स्थितः) | 

ललित०। प्राणप्रतिमे मम! आगच्छ मया सह विधामाथम्‌। 
रात्रिगमीरा जाता | यदू भविष्यति तदू भविष्यति। मा चिन्ताङुला मव | 

anao, म्राणसखि मम! चिन्तायाः का कथा! इष्टदेवी मम 
सहायभूता सवेदा सवेथा च | धर्मस्य जयः सुनिश्चितः 

( धमवन्दना ) 
कलयतु जनगणहुड्यमनुक्षणमयमतिसुखरद्धमः | 
यब्नुध्यानान्निखिलविगानाल्भते सतत शम॥५१। र 
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खुखमिति मत्वा विनय' हत्वा विहित' aka हि कम 

छृत-परहिस' weed दहति तदखिल' चमं ॥५२॥ 

न हि परलोके कमपि बिलोके सुखयितुमखिल' मे | 

न सुहंद्जय' न च सुतशौय' न पुनरुपाजित-भर्म ॥५३॥ 

धर्माचारस्त्रिमुवनसारः प्रचरत तस हि मार्गे | 

avata ef यदि सुखद' निरवधि वास' खुचिर' स्वर्गे ॥५४॥ 
[इति चतुर्थ-दुश्यम्‌ ] 


—0— 


पञ्चम-दुश्यम्‌ 

[ निर्वासनम्‌ ] ` 
स्यानम्‌ --ङुवेरराजसभा | 
समय: प्रमातमः। 

( ्रविशति maa वेतालिकः ) 

( कुवेरवन्दना ) 
शङ्कर-बर-किङ्कर-नरवाहन-परदेवः | 
भक्तिविजित-शक्तिसहित-शम्भु-सततसेबः ॥५५॥ 
पुप्पकचर-दण्डकवर-मण्डिततर-वाषुः 1; 
अलकापुर-शासकवर-शत्रु-मिहिर-राहुः ॥५६॥ 


_ नित्योच्छूय-वेरिनिचय-लब्धविजयदत्त: | 
भजित-रिपुरूजित-वपुरच्छ-कशिपुतप्तः ॥५७॥ ? 
( प्रस्थित; ) 
( ततः प्रविशत आसनस्थः कुवेरस्ततपत्नी च ) 
( अलकावन्दना ) 
किन्नरपुरमुन्नततरमजित-वर-वित्तम | 


साम्यविधुर-गीतिमधुरसुत्सव-चिरमत्तम्‌।५८॥ ! 
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उपवनभुवसृच्छृति नब-युवतिः कुवलाक्षी। SAATA 
` काञ्चनमय-रेणुनिचय-कीणसिचयलच्त्मीः ॥५९॥ 
पुंष्पितवन-निजित-घन-नन्दन-वनकान्ति | 
साम्यरहित-योवतशत-घरित-सततशान्ति ॥६०॥ 
कुवेर; । (asig गर्बोद्धता दृष्टि निक्षिप्य ) . 
अहो |. अतुलनीया खल्विय' यक्षराजधानी अलकापुरी | अस्याः पश्चाद्देश ` 
E “मुषारमौ लि”नामधेया सतत-तुषारशुभ्रा सततोन्नतमस्तका सतत- 
तवक्षाः सततसुदृढ़पदा पर्वतमाला | अस्याः सम्मुखदेशे हसति “माया- . 
मरीचिका”? नामधेया सततशष्यश्यामला सततविस्तृताञ्चला सततकोमलानना 
सततहास्यसुखरा वनस्थली | अस्या मध्यदेशे वहति “नूपुरनिक्बणा” नामधेया 
सततसज्ञीतसुखरा सततनतनप्रखरा सततखेलनम्रबरा नदी | 
अहो | कमन-काननशोमिता रमण-रचन-लोमिता तरल-तरङ्जक्षोमिता 
ग्रसन्नप्रसून-भरिता मम जननी अलकापुरी। एतस्या मनोमोहिन्या नगयाँ 
राजा भूत्वा अहमपि धन्या तिधन्यः | 
कुवेरपल्ली । सुनिश्चितमेव | किन्तु महाराज | न जानाति किल 
भवान्‌ AA अस्माक सकल-सुखशान्ति-सिद्धि-क्रद्धि-वृद्धि-समृद्धिलामस्य 
मूलकारणम्‌ एकमेव भ्रीलभ्रीयुक्त-मदनदेवस्य पूजा । स ह्यन्न अलकापुरीमध्ये 
विशेषपूजितः सवंदा--यतः प्रेम हि अस्माक मूलमन्त्रः | वय सवें बद्धाः 
प्रेमपाशेन | nig ह्यस्माकम्‌ आलोकः, अस्माक वायुः अस्मार्क जलम्‌ 
अस्माक' फलम्‌, अस्माक' सवेम अस्माक' सवेस्वम्‌, ततः प्रेमदेंवता उ अस्माक 
नयनमणिः, अस्माक शिरोभूषणम्‌, अस्माकम्‌ अङ्गराग अस्माक NUT 
सौन्दर्यम्‌, अस्माक मनोमाधुय म्‌ अस्माकम्‌ AYIA | UTU 
देवोऽस्माक' नित्यपूज्यः, पूर्णपूज्यः विशेषपूज्यो देवः 
( मदनवन्दना ) 
स-सुरासुर-जीवनिकर-मानसहर-चेष्टः | 


"नक s eteen ॥६१॥ 
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रचयसि नरममरेदवरसुजिमकत-वर-चीरम्‌ | 
कायविकलमतिडुबल-चित्तमतुल-बीरम्‌ ॥६२॥ 
अल्कापुरमेतद्मर-धाम-रुचिर-शोभम | 

आश्रय चिर-पुष्पनिकर-जनितान्तर-लोभम्‌॥६३॥ 
कमल-रचितमेतढुचित-वारि-निचितमध्यंम्‌ | 
स्वीकुरु तव सूर्थनि नव-भक्तिविभव-वर्गम ॥६४॥ 


HAC सत्यम्‌+ मद्दाराशि | तव प्रज्ञाप्रसतानि वचनानि तु परमादर- 
माजनानि निःसन्देहम्‌ | भवतु, अद्य तब विशेष-मदनपूजा दिवसः पुनरागतो 
मासादनन्तरम | ; 

राज्ञी । ( सानन्दम्‌) महाराज | अद्य मम महानन्ददिवसः। यतो 
मम प्राणप्रिय-“मायामदिरा” सरोवरस्थ-पद्मानि पूर्वेरात्रौ पूर्णिमा-सुधासागरे 
सत्वा अद्य He प्रथमारणकिरणसम्पातेन विशेषरूप-गन्ध-मधुम ण्डितरूपेण 
पूर्णप्रसफुटितानि जातानि निःसन्टेहम्‌ ताइशानि warqa श्रील- 
थीयुक्त-कन्दपदेवस्य भीचरणारविन्दतले avain अरप यिष्याम्यचिरेण | 
तदुपरि अह' ज्योत्जाशीतल-सजल-सरस-सजीव-सतेज;-पद्यपत्रे रुत्तरींय' 
रचयित्वा मम इष्टदेव' मम लीलाचतुर-प्रीतिमधुर-मदनदेव' तेन समाबृत्य, . 
तरुण-तरल-पद्मनालतन्तुमिः बन्नामि त' Bes सानन्द' चाद्य | कुत्रवास 
पलायिप्यते--चपलश्चञ्चलश्चतुरश्ित्तहरः सः JA, कुत्र १ -मम gent 
fear मम पदूमोत्तरीय भित्ता मम पद्मनालतन्तु छित्ता १ 

वस्तुतो न इमानि साधारण-पद्मानि, इमानि सूयं-चन्द्रीमयकिरण- 
ज्ञातानि, ततस्तेषु विद्यन्ते सगौरव' सूयंस्योज्जुलता, तथा चन्द्रस्य स्निग्धता ; 
wa प्रखरता, तथा चन्द्रस्य पेलवता ; सूर्य॑स्य तेजोमयता, तथा चन्द्रस्य 
कोमलता च। सर्वा इमाः परस्पर' मिलित्वा निर्मितवल्य इमानि अतुल- 
नीयानि पदूमानि। 

कुवेर:। wer नु अभिनवानि तब पदूमानि। तेरचितः भीमदनदेबो 
निश्चितम्‌ अलकापुरी Taare द्रवते संवेदी “धः 
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tat | ( उद्विमा ) किन्तु कथ चिरायते अस्माक प्राणप्रिय; अरुण-' 
किरणः १ स एव मम पदूमरक्षणाथं' विशेषादरेण नियुक्तः । कुत्र सः १ कथं 


न स आनयति मदथ' पद्मसम्मारम्‌ १ शुमसमयो विगतप्रायः | ततः कि 
करोमि, किं करोमि मन्दभाग्याहम्‌ १ 


Hae: | देवि | मा उद्विमा भव । अतीव कतंव्यज्ञानसम्पन्नः कठोर- 
परिश्रमकारकः, निःस्वार्थ रतश्चायम्‌ अरुणकिरणस्तव विशेषसेवकः। ततः 
स सुनिश्चितमेव त्वदभिलषित पूजासामग्रीजातम्‌ अत्रानेष्यति सत्वरम्‌ | 

( सहसा प्रविशति आतंनादपरः लम्फरम्परतः प्रचण्डप्रतापः ) 
प्रचण्ड० | महाराज | महाराज्ञि | सवंनाशः सर्वनाशः, भीषणविपत्‌- 
पातः, भीषणविपत्पातः ; प्रचण्डप्रलयः ग्रचण्डप्रलयः | 

कुवेर:। किं, कि, किं संघटितम्‌ १ प्रचण्डप्रताप | कथ त्वम्‌ इत्थम्‌ 
आचरसि avaat ' 

राज्ञी | वत्स प्रचण्डप्रताप | कि त्व सहसा पिशाचग्रस्तो जातः १ 
अन्यथा कथम्‌ उच्चेनंदसि) STT च नृत्यसि इत्यम्‌ ! 

प्रचण्ड० | मातः! क्षमतां मां कृपया भवती। किन्तु सत्यमेवाह 
मत्तो जातः पिशाचग्रसो वा | यतोऽस्माक' प्राणमनोजोवनखरूप “माया- 
मदिरा” पद्मवन' leg मदमत्त-श्वेतहखियूथेन Gast: पूर्णिमा- 
निशीथे । 

gic) किम्‌ १ कि कथयसि त्वम्‌ अविश्वास्यम्‌ इद WWW] 
“मायामदिरा?? पद्मवनरक्षाथं' सया नियुक्तो विशेषविश्‍्वस्तो विशेषकमं कुशल! 
विशेषक्तंन्यपरायणश्व अरुणकिरणः | ततः कथमिद सम्भवति १ 

TÄ | ( रोदनपरा ) omg तत्‌, IN तत्‌। किन्छु प्रचण्डप्रताप | 
अपि सत्यम एतत्‌ १ सत्य नु भरीकन्दर्पपदे निवेदनीयानि पूर्णिमा: sier: 
खातानि पद्मानि सर्वाणि बिनष्टानि १ 

प्रचण्ड० | सर्वाणि बिनष्टानि। 

राज्ञी | सर्वीणि १०सर्वोर्णि' yrat Shastri Collection. 
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प्रचण्ड» | सर्वाणि | नेकमप्यवशिष्टम्‌ | 

राज्ञी। हा हतास्मि! हा हतास्मि | अस्मिन्‌ मासे श्रीमदनदेवस्य 
पूजा मम विनष्टा जाता । अहो | किं करोमि, कि करोमि मन्दभाग्याहम १ 
; ( रोदिति) 

JAT | ( सक्रोधम्‌ ) gum दुष्ट-नष्टजनो5रुणकिरणः १ ada त 
पदतलेन पिष्ट करिप्यामि। असीमा खलु तस्य स्पर्धा, अनन्त च दुःसाहसम्‌ | 
प्रबलप्रतापान्वितः कुवेरराजोऽहम, को मया स्प्धितु समुत्सहते १ ममादेशं 
aAa वा १ अरुणकिरणो मम विशेषमियपात्रम्‌ । तथापि कतंव्यपालन- 
. विषये प्रियाप्रियमेदो नास्ति, द्रक्ष्यति स तदचिरेण, gef स तदू अचिरेण | 

( ततः प्रविशतः अरुणकिरणः कमलकलिका च ) 

अरुण० | ( नतजानुः कृताञ्जलिः ) महाराज | महाराज्ञि | क्षमाप्राथी 
. अह' भवच्छीपादपद्मेषु । अमाजनीयः खलु ममांपराधः। तथापि-- 

कमल० | तथापि AT भवतोः करुणां याचे | सवें दोषा ममेव) न 
मम पतिदेवतायाः। ततोऽहभेव शास्तियोग्या, न सः। 

प्रचण्ड, | हाः हाः हाः! पतिब्रताशिरोमणिरत्र आविभू ताद्य परम- 
गोरवेण | हाः हाः हा! | ; 

कुवेर; | प्रचण्डप्रताप | तूप्णीं भव 1 अरुणकिरण | त्वयि विद्यमाने 
अस्माक प्राणप्रतिम-“मायामदिरा? पद्मवनस्य विशेषरक्षकरूपेण, कथं 
मदमत्त-शवेतह्तियृथेन तत्‌ कृत' विनष्ट सहसा १ | 

अरुण० | ( नतमुखखिष्ठति aisa: ) | 

कुवेर; | कथः त्व' तूण्णीं तिष्ठसि १ वाब्छाम्यहं e बृत्तान्त' औतुं 
त्वन्सुखात्‌। ^ 

अरुण० । ( पूववत्तिष्ठति ) | 
कुवेरः | ( सक्रोधम्‌ ) कि संघटितम्‌ ç कथ' fagara मम sä 
स्योत्तरदाने १ असीमा खलु तव स्पर्धा १ : 

अचण्ड० | हाः हाः हाः | राजाधिराज | eg वा भवान्‌ ज्ञास्यति 
अतीव ASS THA, FUE Fat Shastri Collection. 
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` कुवेरः | लजाजनकम्‌ १ तत्‌ कथन १ 

प्रचण्ड०। किं न जानाति भवान्‌ यत्‌ सोऽहर्निशं यापयति नवोढ्पक्षी- 
कमलकलिकायाः सुखचन्द्र' CST दृष्टा केवलंम्‌ | 

पूवः पूर्णिमानिशीथेऽपि स कमलकलिकया सह प्रेमलीलोन्मत्तो qar 
“सायामदिरा” पदूमवन' यथायथ' न रक्षितवान्‌। ततोड्य' बिपतृपातः | 

कुवेर; | ( सरोषम्‌ ) धिक्‌ fum | किं सत्यमेतत्‌ अरुणकिरण | 

कमल°०। सत्य महाराज सल्ममेतत्‌ । किन्तु ad दोषिणी अहमेव, 
न सः | ततः शास्त्रप्राथिनी अह" भवच्छीपादपद्मेषु | कतंव्यकर्माबहदलनन्तु 
अमा्जनीयपापम्‌-तदथ' विशेषेण दण्डनीया अहम | 

कुवेरः। अरे रे छुलकलानिपुणे | तव कुटिल-झत्रिम-वचनेन मां 
aeia समर्था त्वम्‌ 1 ततो विरम तव घ्य्थंप्रचेष्ठायाः | अरुणकिरण | 
नेच्छाम्यह तव सुखरवनितया सह वाक्यालाप कतुम्‌ न सा मम कथोपकथन- 
योग्यापि | ततः कथय --यत्‌ स्वम्‌ इच्छुसि खयम्‌ | 

अरुण०। महाराज | नासि वक्तव्य मम किञ्चिदपि। अह ममाप- 
राध' खीकरोमि। कभलकलिकाया नाखि कश्चिदपि दोषः, अत्र दोषा समेव 
VÄ | ततो महाराज ! यथायोग्य-शास्तिदानेन मां धन्यीकरोठु कृपया | 
एतदेव मम दीनहीन-वक्तव्य', मम दीनहीनप्राथेना भवच्छीपादपद्मतले | 

प्रचण्ड? | - हाः हाः हाः | आदशंस्थानीयौ खल्वेतो दम्पती एकोऽन्यस्य 
दोषान्‌ स्कन्ध' नयति। हाः हाः हाः] Se milla दृश्य इश्यते 
कदाचिदपि | हाः हाः हाः | 

कुवेर; | प्रचण्डप्रताप | तुष्णीम्मव। महारास | किं तव मतम्‌ 
एतद्विषये त्वमेव. हि सर्वापेक्षया दुःखक्किष्ा अस्मिन्‌ विषये | ततस्तवंब 
बिधान शिरोधायंम्‌ अत्र | 

» राज्ञी। महाराज! नवविवाहित-दम्पती जगयमिनवौ एव राजेते | 

प्रेमणः प्रकृष्प्रकाशरूपेण तौ विश्वसमक्ष' चिरदण्डायमानौ | ततः प्रेमावेगेण 
यदि तौ ua Wa तथापि तो सम्पूणंतया 
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क्षमाहाँ। महाराज ! क्षमख मां -किन्तु किं विस्मृत त्वया तव खीय- 
प्रथम-दाम्पत्य-जीवनम्‌ १ अहो--प्रथमग्रेमणस्ते कनककिरणकलित-ललित- 
लीलालसित-दिव्यदीप्रिदलित-दिवसाः | का वा तेषां तुलना विश्वभुवने १ 


अहन्तु जानामि-- 
खर्व विस्मारकः प्रेमा भावावेगो महत्तरः | 


कठोरमपि कतंव्य' क्वचिद्विस्मारयत्ययम्‌ ॥६५॥ 
YA कम्पान्विता पृथ्वी करोति कुक्षिसात्‌ क्षणात्‌ | 
गृहोद्यानादिक' wa यत्‌ सा हृदि पुराञकरोत्‌ ॥६६॥ 
चायुवेहन्‌ मद्दावेगस्तुङ्ग-तुङ्ग' वनस्पतिम्‌ | 
करोति धूलिसात्‌, JÄ य' स घीरमनतंयत्‌ ॥६७॥ 
जलोच्छासान्नदी क्षेत्रमुवेर' FATT | 
AA पूवेमकरोत सैव शस्यश्यामलमस्भसा 11811 
PATA: सुखाधायी प्रेमापि प्रवलीभवन्‌। 
कतेब्यकठिन' कुर्याज्‌ जीवन' चेद्‌ विश्टङ्कलम्‌ | 
नायमत्यन्त-दोषेण ग्रहीतव्यो .व्यतिक्रमः ॥६९॥ 
ततो नाथ | क्षुम इम' नगग्रेमोन्मत्त जनम्‌। मम कन्दपदेवस्य पूजा 
भवत्वद्य तस्येव प्रेमपदूमेन | 


कमल०॥ मातर्मातः | असीमा खलु भवत्याः करुणा न जाने 
भवच्छीपादपद्मे मम कृतज्ञताग्रकाशनस्य भाषाम्‌ | 
HAT | न जाने कि करणीयमत्र | 


Tat | पुनरपि वदाभि यत्‌--ग्रेम हि सवदा, समादरणयोग्यम्‌। 
ततोऽय  प्रथमभ्रेमोन्मत्तजनः सम्पूर्ण रूपेण क्षमाहः | 


प्रचण्ड] न न न, नाय STN! कतंव्यविसुखो जनः ATT! | प्रथम 
प्रेम तूदेति प्रत्येकजनस्य जीवने खाभाविक-नियमानुसारेणेव। ततो यदि" 


प्रत्येकजनः ततूकारणादेव क्षमाहो भवति, ततः कथ' चलिष्यति जगत्‌ 
जीवनः वा? CC-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. 
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FAT | सत्य सत्य' पूणसत्यम्‌ | राजाह न क्षन्तुमहाँमि adsa- 
कर्मावहेलनम्‌ | विशेषतः, अरुणकिरणो मम विशेष-प्रियपात्रम्‌ । ततो 
यद्यह' तस्येद्दश-गुरुतरापराधर्माप क्षमे तदा मम प्रजापुञ्जो वा कि वदिष्यति १ 
ततः, प्रचण्डप्रताप | कथय, का तस्य योग्या शाखिस्त्वदमिमता १ 

प्रचण्ड०। (सोल्लासम्‌) निर्वासनम्‌--एकदिनस्य कतव्य-कर्माव- 
हेलनाथंम्‌ अलकापुरीत एकवत्सरनिर्वासनम्‌ | 

ago, ( सोद्वेगम्‌ ) निर्वासनम्‌ १ महाराज | प्राणप्रतिमा ममेयम्‌ 
अलकापुरी | ततः, अलकापुरीतो निर्वासन मम जीवनहा निवुल्यम्‌ | राजाधि- 
राज | अत्र स्थित्वा कठिनतमां शाखिमह' नतमस्तकेन ग्रह्मामि | किन्तु 
निर्वासनम १ उच्चारणमात्रेण स्तब्धीभूत' मम हृत्स्पन्दन' निश्चल; शोणितप्रवाहः 
war निश्वासप्रश्वासाः |--निर्वासनम्‌ अलकापुरीतो निर्वासनम्‌ १ 

प्रचण्ड० | ( अनुकृत्य ) निर्वासनम्‌ ! भलकापुरीतों निर्वासनम्‌ | 
हाः हाः हाः | न न, कमलकलिकातो निर्बासनम्‌--एषेन सारकथा, प्रकृत- 
कथा--कमलकलिकातो निर्वासनम्‌ | हाः हाः हाः | 

राज्ञी | प्रचण्डप्रताप | तृष्णी भव। पवित्र-प्रेम हि नोपहासवस्दु। 
महाराज | पुनरपि वदामि--अयम्‌ अनुतप्तः प्रेममत्तो जनः garg: सम्पूर्ण- 
तया । यथा तथा वा wag, नाय' नवविबाहितो जनो निर्वासनयोग्यः 
अलकापुरीतः। Fae: सः | 

कुवेर; | न न न--करुणाकोमले देवि | न तत्‌ सम्मवपरमखि | ततः 
TY . अरुणकिरण | AY मम STATA TATA, अलकाः 
पुरीतो निर्वासित एकवतूसरार्थम्‌ | 

anao, अहो मम प्रियतमो निर्वासित; | निर्वासित; | निर्वासित; | 
कमलकलिकापि निर्वासिता सकलालोकात्‌; सकलानन्दातू, aani 
अतः पर' सापि विराजिष्यते निर्वासिता सकलजीवनात; सकलसमाजातू, 
सकलञ्चुवनात्‌- -निर्वासिता) ativan, Ser (eat )1 
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अरुण० | निर्वासितो निर्वासितो निर्वासितः !|! ( मूच्छति.) | 
प्रचण्ड» | हाः हाः हाः | ( उच्चेइसति ) | 
-( नेपथ्ये ) 

अहो अहो अहो | अस्त गतोडरुणकिरणः, gei गतः अख गतः | 
मुद्रिता कमलकलिका, मुद्रिता सुद्विता | 

अहो अहो अहो UI 

अहो अहो अहो !!! 

अहो अहो अहो ||| 

[ इति पञ्चस-दुश्यम ] 


षष्ठ-तृश्यम्‌ 


[ विदायग्रहणम्‌ ] 
ख्थानम--यक्षण्हम्‌ | 
समयः - सन्ध्या | | 
(तत; प्रविशन्ति अरिन्दमः अरुणकिरणः सुदर्शना कमलकलिका च) 
अरूण० | परसभद्धेयौ मातापितरौ | भवतोः भ्रीपादपझघु सहस्रः 
कोटिप्रणामान विज्ञाप्य arise विदाय' भवतोः सकाशात्‌ एकवत्सर- 
कालार्थम्‌ | 
अरिन्द्मः | विदायम्‌ १ तत्‌ कथ' प्राणाधिक | तत्‌ कथम्‌ १ विदायस्य 
का कथा अत्र सहसा १ 
सुदशना | नयनतारक पुत्र मम | किमेतत्‌ तब नवकौतुकम्‌ १ खेलति 
. चपलश्चन्द्रः सरलतारकामिः सह मेघावरणेन खात्मानम्‌ एकक्षणे गोपयित्वा; 
परक्षणे तु सगौरव' प्रकटय्य संलीलम्‌। धावति चञ्चलः पवनः वेणुवनमध्ये 
तचु-बेणुपत्राणि aA oega V T | नृत्यति age 
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अमरः पुष्पवीथिकायाम्‌ प्रस्फुटित-पुप्पाण एकक्षणे. are, परक्षणे q 
परिसज्य सलीलम्‌। ईहरो लीलोज्जले कोइककलिते विरहमिलने दु 
विश्वनियमः | प्राणप्रिय मम ! किं तव विदायः dew: केवलम्‌, नान्यत्‌ १ 
अरूण० | परमादरिणि मातृदेवि | असीमा तु भवत्याः करुणा किन्तु 
जननि | ge कोतुकमू, इद कठिन-स्क्ष-सत्यम्‌ | 
सुदशना | तत्‌ कथ' बतूस १ तत्‌ कथम्‌ १ कि संघरितम्‌ अकस्मात्‌ १ 
कमल ० | अशेष-गौरवभाजन जननि मम | ममेव दोषात्‌ तव प्राणाधिकः 
पुत्रः “मायामदिर ” पझ्मवनस्य रक्षणावेक्षणकर्मण अनवहितो मूला कर्तव्य- 
कर्माचहेलनदोप्रेण दोषी अभवत्‌ | ततः भीलभीयुक्त-कुबेरराजेन अलकापुरीतो 
निर्वासित एकवत्सरकालाथंम्‌ | 
अरिन्द्मः | हा हतो5स्मि, हा हतोऽस्मि | पुत्रमुखचन्द्रदशनेन विना 
कि प्रयोजन मम अधन्येन, अगण्येन, अपुण्येन जीवनेन १ घिङमां, est 
REAA | 
. सुतः पितुर्जीवन-सूर्यरश्मि- 
गतिश्च तज्ञीवन-निस्नगाया: | 
कव सूथंसत्ता यदि नास्ति रश्मि- 
गंतो गताया' भ्रियते नदी क्व ॥७०॥ ( रोदिति ) 


सुदर्शना। नाथ | धेयं धारय। West व्याङुलता न त्वयि शोमते। 
seg | कि तवापराघः प्रमाणीकृतः १ 

अरुण० | सम्पूर्णतया, सातः | सम्पूर्णतया । 

सुदर्शना | ततो न दुःखस्य कथा अन्न। जीवनसबंख ममं | न्यायो हि 
जगतो मित्तिखरूपः | ततो न्यायस्य अनन्तमहिमा, असीमगरिमा अपरिसीम- š 
मधुरिमा च सर्वथा सव॑दा रक्षणीयाः। अत एवं SUO! मा भेषीः, Aue 
मा व्याकुलो भव, कन्यके मम | मा भव शोकक्षिंश। 21822 
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कमल०। न करोमि तत्‌ प्राणप्रिय-मात्देवि | कदापि न करोमि 
तत्‌ | सत्य नु युरु्तर-कतंब्यकर्मावहेलनपरो आवाम्‌ ततः शास्तिः प्राप्या 
आवयोरवश्यमेव | तथापि, तथापि 3 


अरुण० | तथापि, तथापि निर्वासनम्‌, निर्वासनम्‌, निर्वासनम्‌ | 
कठोरतम' ककेशतम' करालतम' नामेतन्निर्वासनम्‌। Java जाने यत्‌-- 
एतद्‌ युक्तिसङ्गत' घर्मसङ्गत' न्यायसङ्घतञ्च, तथापि स्मरणमात्रेण खब्घीभवति 
मम जीवननदी, नीरवीभवति मम मनोवीणा, निर्वाणीमर्वात मम प्राणप्रदीपः 
` झूनर्यीमबति चात्मपात्रम्‌। अहो कि करोमि, किं करोमि, कि करोमि 
मन्दभाग्योऽहम्‌ | É 

कमल०। नाथ | ज्ञानियुणिमानिजनस्त्वम्‌, न त्वां किञ्चिदपि 
उपदेष्टुमर्हाम्यहम | तथापि वदामि-प्रेमपीड्रिता भूत्वा--यत्‌, प्रेम हि 
सवेस्थान-काल-पात्रविजयि--निकटे बा दूरे वा वर्तमाने वा भविर्ष्यात वा; 
एकत्र वा अन्यत्र वा प्रेम राजते अच्छेद्यम्‌ अदाह्मम्‌ अक्लेद्यम्‌ अशोष्यम्‌ 
अवध्यम्‌ अचलम्‌ Aya चिरम्‌ | 


ततः किं वा करिष्यति निर्वासनम्‌ आवयोः १ निरन्तर' 'द्रक्ष्यामि तवेव 
मधुरूपम्‌, निरन्तर' ओष्याभि तवैव सुधावाणीम्‌, निरन्तरः पास्यामि तबेव 
Waray | ततः का मे शङ्का तव वा १ 


उच्छियते प्रेम न देशकालयो- 

ORTU मनइछेद्‌ इह क-कारणम्‌ः। 

योगः पुननौ:मनसोः स्थिरो यदि 
प्रेमापि तहि खिर इत्यवेच्यताम्‌ ॥७१॥ 
पश्यायमकः कियतो विद्रा- 

Rua Ra किरणान्‌ धरणंग्राम्‌। 
योग' विधत्ते कुशल' यमन्यैः 

स कि विनश्येत्‌ किरणेषु gag ॥७२॥ 
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अम्मोजमुद्यानसरोवरस्थ 
विकीय सर्वत्र निज' सुगन्धम्‌ | 
योग' विधत्ते मचुजैविदूरै- 
रासोरभस्थायिनमत्युदारम ॥७३॥ 
TÄ वसन्‌ क्वोकिल पष कृष्णः 
कण्ठेन सर्वत्र विसपितेन | 
योग' विधत्ते निविड़' नरैस्त' 
यः कण्ठरोधेन विना न नश्येत्‌ ॥७४॥ 
अनयेव दिशा-- 
प्रेमा गभीरोऽञ्जचति यावदावयो- 
स्तावदु भय' नास्ति दचीयसोरपि | 
किञ्चावधिवंषेभितो न दुस्तरः 
सोढु' क्षमे कल्पमपि त्बदाशया ॥७५॥ 
अरुण० | aU) तथापि, न जाने कि करिष्याम्यह' सुदीर्घवत्‌सर- 
काल' व्याप्य १ न जाने | 
wag, समागतो मम विदायकालः | कामये सवेषां प्रसन्न-प्रोतिम, 
मधुर-मैत्रीम्‌ अनिन्द्याशिषश्च | इयमेव प्रीतिः इयमेव dat, इयमेव 
चाशीमबिष्यति मम श्रेष्ठपाथेयम्‌ अतः परम | 
सुदर्शना । नयनालोक मम | परमजनन्याः पुण्याशिषो वर्षन्द तव 
धन्यमस्तके निरन्तरम--आलोकेन, आनन्देन अमृतेन च तव प्राणमनो- 
जीवनानि पूर्णीकृत्य सगोरवम्‌। , 
अरुण० | यामि यामि यामि। enr त्यक्ता यामि नरकम्‌+ नन्दन? 
कानन त्यक्ता याभि मसस्थलम्‌, आनन्दकुक्ष त्यक्ता यामि शोककारागारम्‌। 
यामि यामि यामि। (वेगेन प्रस्थित; ) l 
. नेपथ्ये 
अहो अहो अहो | अस्त' गतो दिनमणिः आगता च घोरघन-निशीथिनी | 
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बहति प्रबला फञ्फा, पतति प्रखरा दृष्टि, नदति भीमो वजः स्फुरति च 
कराला विदुप्रत्निरन्तरम्‌ | ; 
अहो अहो अहो | ङुत्रालोकः | कुत्रानन्दः | कुत्रामृतम्‌ | FA कुत्र कुत्र | 


आनन्दव्रह्मवन्दना 


ब्रह्म परमस्ृच्छतु मम चित्तमशम-तान्तम | 
सब्धिन्मयमुजिफतभयमर्जित-जय-कान्तम ॥७६।। 
हे सुखमय नित्यसदय | देहि विनयवित्तम्‌ | 
अस्तु निभतमय चलित-काम-कलित-चित्तम्‌ ॥७७॥ 
ब्रह्मासत-पानदलित-भेद-ललित-वुद्धिः | 
` ढविज-मतङ्ग-मेदभङ्ग-जनिततुङ्ग-सिद्धि: | 
«ला ? स्यामहमित-पूणेशात ऊमिरहित-वाद्धिः ॥७८॥ 


[ इति षष्ठ-इञ्यम्‌ ] 


—9— 


सप्तम-दृश्यम्‌ 


[ निर्वासन-जीवनम ] 
स्थानम--रामगिर्याभ्रमः | 
समयः प्रमातम्‌ | 
( ततः प्रविशति बिरहङ्किष्टो यक्षः ) 
यक्षः | अहो कि करोमि, किं करोमि, किं करोमि १ मम प्राणप्रतिमाया 
अलकाया यक्षराजेन निर्वांसितोऽहम्‌ अत्र भीरामचन्द्र्स जननीसीतायाश्च 


पुण्यपादरजःपूते खिरघच्छायाशीतले रामगिरिस्थिते आश्रमे बहुकष्टेन जीवनं 
यापयामि जीवन्मूतवत्‌ 
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अहो | JA मम प्राणप्रिया पल्ली १ तस्याः श्रीमुखदशनाभावेन रिक्तानि 
तिक्तानि च जातानि मम सर्व-प्राणमनोजीवनानि सम्पूणंतया | प्रियायाः 
कुशल-संवादम्‌ HT ASIA अचिरेण | को जानाति सा अद्यावधि सुस्था 
बते न वा, को जानाति! मन्ये, मद्विरहाकुला सापि जीवन्मृताबत्‌ 
तिष्ठति निरन्तरम्‌ | अहो | कः कृपया आनेष्यति मां तस्याः संवादम्‌ १ 
कः कः कः १ हा हतोऽस्मि हा हतोऽस्मि, हा हतोऽस्मि | 

AA आषादस्य प्रथम-दिवसः। आगतो विमलः शीतलः कोमलो 
वर्षा-ऋतुः शीतलीकृत्य सरवदिशख्रापयित्वा केवलः विरहिजनानां चित्तानि 
aam | अहो ! कि करोमि, कि करोमि; कि करोमि १ ( रोदिति) 

( सहसा इष्टा ) अहो | को नु एष पर्वंतशिखरे १ जलमाराक्कान्तो मृदु- 
मन्थरः मोहनमधुरो मेघः! भवतु, इममेव प्रेरयिप्याम्यलकापुरी मम 
म्रियतमासकाशे दूतरूपेण | 

भवत्वय' मेघो धूम-ज्योतिःसलिल-मर्तां समूहरूपम्‌ TÄIT वस्वु--तथापि 
ममाङुलप्राणेः स प्राणायितो भूत्वा मम अवश्यमेव भ्रेष्ठ-बान्धवः इव, मम 
मियतमश्राता इव मम सहृदय-वार्तावह: सन्‌ गमिष्यति देशदेशान्तर सानन्द 
मम प्रियासकाश' सुनिश्चितमेव। 

( नतजानुः कृताञ्जलिः ) हे ्ुवनविदितवंशजात इन्द्रस्य प्रधानपुरुष | 
यथेच्छु-विग्रहघा रिमेघमहोदय | प्रणमामि भवन्तम्‌ । "mg भवान्‌ कृपया 
मम दीनहोनपूजा्यं' सानुग्रहम्‌। गच्छ भवान्‌ मम दूतो भूत्वा अलकापुरी- 
निवासि-मतूम्रियतमपद्षीसकाशे। अह निर्दिशामि अलकायाः सहज-सरल- 


पथम्‌ | YAI मवान्‌ कृपया 
मेघमहोदय | सुदीघोऽय' पन्थाः-मम प्रियतमाग्हामिसुखी लोमनः 


पन्थाः। ततो यदा यदा भवान्‌ खिन्नः भान्तः क्वान्तो वा भविष्यात तदा तदा 
कृपया श्यामल-पर्बत शिखरेघु dee न्यस्य विभामसुख लभतां सानन्दम्‌ | 
पुनः, यदा यदा भवान्‌ क्षीणो जीर्णः शीणों वा भविष्यति; तदा तदा कृपया 


Y 
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शीतल-तटिनी-धारायाः frag अमेयामृत सादरम्‌ | मा भूत्‌ प्रियवान्धव 
मम कथञ्चिदपि क्लेशो भवतो मदर्थम्‌ | 

अहो | पश्यदु भवान्‌ कृपया सम्सुखे- सहसा आविर्भृतम आषादाकाशे 
मोहनम्‌ इन्द्रधनुरेकम्‌--विचित्र-रत्नरागरज्लित' विविध-रूप-रससिक्त विकीण- 
ग्रभा-शोंभा-सजितञ्च। तत्संस्पशन मयूरपुच्छुधारी श्रीकृष्ण इव भवानपि 
विलसिष्यति उज्जुलकान्तिः चतुर्दिक्ष विश्‍वजनानां प्राणमनांस्याहत्य 
सगौरबम्‌ | 

TAJ भवान्‌ सानुग्रहम्‌ इत्थम्‌ उत्तुज्ृपवेतान्‌ VER, उत्ताल-खोत- 
खतीरुतीय, उत्‌फुल्ल-कान्तारान्‌ उत्सुज्य | SUS भवान्‌ सानुग्रह मदुपकाराय 
निःखार्थ' Mag निरङ्कुशम्‌ ! 

यदा भवान आगमिष्यति पथिशेष तदा हेमपडूजम्रसू-पुण्य-मानससरोवर- 
w पीत्वा इन्द्रगजस्येरावतस्य सुखपटप्रीति क्षण' सम्पाद्य कल्पद्रुमाणां 
पल्लवानि सादर दोलयित्वा यथेच्छ विहरतु भवान्‌ भवद्यन्धुनगरीस्थ-केलास- 
पवते | 

ततः प्रविशतु भवान्‌ कृपया अपूर्व-रूपलावण्यमयीम्‌ अलकापुरीं मम-- 
मम प्रियतमायाः पुण्य-धन्यानन्य-निवासरूपाम्‌ अमलाम्‌ अखलां मोहनां 
मधुराम्‌ अलकापुरीम्‌ | 

अहो | असंख्यपुष्पविभूषिता ललना विचरन्ति अस्या अलकानगर्या 
मनोरमपथेषु सलीलम्‌ लीलाकमलकराः ङुन्दशोमितकेशा लोध्ररेणुलि्ठानना ' 
नवङुस्त्रकग्रथितचूड़ाः चारूशिरीष-साजितकर्णाः विकच-नीपललितसीमन्ताः। 
अहो | का वा तुलना तासां प्रसन्न-प्रसूनकमनीय-कामिनीनां चतुर्दशश्चुवनेषु | 
किन्तु सर्वासां मध्ये विराजते अतुलनींया मम प्रियतमा पन्नी--विधातुः प्रथमा 
प्रवरा प्रकृष्टा च सृष्टि: | 

याहु याइ AT तत्र, मोहन-महनीय मेघमहोदय | मम परमात्मीय | 
सम ग्राणवान्धव | मम॑ fraud: | मेघमहोदय | arg यातु याहु तत्र मम 
वार्तावहो भूत्वा मम प्रतिनिधिरूपेण, मम 'द्वितीयजीबनच्छलेन--याइु याइ 
WT तत्र कृपया सत्वर दयालुनिखार्थः परसेबको भवान्‌ | 
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हे जलद | परमानुकम्पया मम दीनहीन-वार्ता मम प्रियतम-पत्नीसकाशे 
नीत्वा विचरतु भवान्‌ यथेच्छ तत्‌परम्‌ | भा भूद्‌ भवतो विरहो भवद्दयितया 
विदुप्रता सह क्षणमपि | 


[ इति सप्तस-दश्यम्‌ ] 


. अष्टम-दृश्यम्‌ 
[ यक्षिण्या विरहवेदना | 
स्यानम्‌ ATA | 
समयः--प्रभातम्‌ | 
यक्षपत्ती | हा हतास्मि, हा हतास्मि, हा हतास्मि। अविघीर 
चलति मम समयः । एकमुहूतः प्रतिभाति एकवतूसररूपी मन्निकटे। विरहो 
विरहो विरहः। न ज्ञातवती ag यत्‌ विरहस्तु एतादृशो निमंभो निदंयः, 
TATEN! कठोरः करालः, getest: असहनीयः अदमनीयश्च।--न ज्ञातवती 
तत्‌ । किन्तु अधुना अनुभवामि विरहस्य विषाक्त-वृश्चिकज्वालां मन्द 
भाग्याहम | अहो ज्वलति मम सर्वशरीर' विषषृक्तवत्‌ अरचण्डप्रतापेन। कि 
करोमि, किं करोमि, किं करोमि! को नु शक्रोति माम्‌ इंडश-प्रचण्ड- 
प्रदाहाद्‌ रक्षितुत्‌ १ कः कः कः १ न कोटिणङ्गानां पवित्रप्रवाहः, न कोटि- 
पीयूषनिकराणां सल्लीवनधारा, न कोटिपारिजातप्रसूनानां शीतलप्रलेप+-- 
कोऽपि न, कोऽपि न कोऽपि | छ TW aa aaa 
अहो आगतः सकल-कलुषनाशी सकल-शोकहारी सकलज्वलनवारी 
वर्षाकालः--दिशि दिशि तस्य श्यामल-शीतल-कोमलाञ्चलम्‌ उतृक्षिप्य | 
किन्तु हा हतास्मि, न स समथो मम विरहदाबज्वालां कणामात्रमपि 
शमयितुमू । परन्तु ज्वलति मम विरहामिः प्रवलतरप्रतापन बर्षागमनेन | 
अहो! कि करोमि कि कर्शीसि) कि. Sd Erat Shastri Collection. 
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(ake ष्ट्रा गवाक्षतः ) अहो | कि न्वेतत्‌ १ प्रकाण्ड एकखण्डो घनकृष्णः 
faga मेघः समागतः सहसा मम MINUS १ प्रथमदशनेनेब स 
प्रतिभाति मम परमबान्धव इव | तत्‌ कथम्‌, तत्‌ कथम्‌ न जाने कथः 


सम मनः कथयति यत्‌, अयमेव मेघो मम म्रियतमस्य दूतः, तस्य वार्ताबहो 
मदथस्‌ | 
मोहन-महनीय मेघमहोदय | प्रणमामि भवन्तम्‌। सुस्वागतो भवान्‌ 


अस्माक' प्राणप्रिय-पुरीसध्ये । परम करुणामय देव | कि भवता आनीतो 
मदर्थ कश्चित्‌ शुमसंवादः १ मृश' व्याकुलाह जाता म्रियसन्देशाथम्‌ | ततः 
कथय, कथयतु भवान्‌ भवतो मधुरमोहनवार्ताम्‌ | ( श्रवणममिनीय ) अहो 
कि न्वेतत्‌ १ किमथ मम प्रियतमकण्ठस्बरः ç अहो आनन्दः, अहो आनन्दः, 
अहो आनन्दः ! 
( नेपय्ये यक्षः ) 

मम प्राणप्रतिमे | तव कोमलस्पशंकातरोऽहम्‌ आलिङ्गामि त्वद्णह 
विचरणशील' हिमाचलादागत' दक्षिणपवन' साग्रहम्‌ | स एव भवतु दुरः 
दूरान्त स्थितयोरावयो सिंलनसेतुः | 

प्रियतमे मम | एकवतूसर-शापकालस्य अष्टमासा हि विगता बहुक्लेशेन | 
ततो5वशिष्ट-चतुर्मांसा अपि यापनीया येन तेन प्रकारेण आवाभ्याम्‌--अतः 
पर मिलनम्‌ मधुरमिलनम्‌, मोहनमिलनम्‌ महनीयमिलनम्‌, daa मिलन 
मिलन मिलनम्‌ | — 

यक्षपल्ली। अहो आनन्दः, अहो आनन्दः, अहो आनन्दः | 

स्वप्नो नु माया नु मतिभ्रमो नु एषः १ न जाने न जाने न जाने तत्‌ | 
केवल जाने यतू--अय' मम प्राणमनोहारकस्य प्राणमनोहा रक-कण्ठस्वरः | न 
जाने कथ ततूक्षोतु समर्थाहम्‌ न जाने न जाने तत्‌--केवल' जाने यत्‌ तेनेव 
मधुर-कोमल-शीतल-कण्ठस्वरे्‌ण शीतलीभूतानि मम ay प्राणजीवनानि 
निमेषेण--तदेव यथेष्ट मत्पक्षे, तदेव यथेष्टम्‌ तदेव यथेष्टम्‌ | 

अहो MT. ॥ अहे BIEL MOOT: 1 
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विरहो5तिपविज्ञो5यमतिकल्याणदायकः | 
अत्यन्तपरिपूर्णश्च यतोऽत्र प्रथम' यम्‌ ॥७९॥ 
वहिदेशात्‌ समाङृष्य dasa समाहिताः। 
पश्यामोऽन्तगेतां सूति’ fure दूरवतिनः lco 
रुद्धेषु वाह्मचचुःखु स्फुटन्त्यान्तर-दृष्टयः | 
शक्तिमत्यो विशेषेण या वाह्य-दृश्शिक्तित: ॥८१॥ 
विप्रयोगद्शायां हि तत एव म्रियो जनः | 
उपलब्धो भवेदात्मगहने हृद्योदरे ॥८२॥ 

तत्‌ क्षोम-शोक-रोषागां न स्थान बिरहः परम्‌। 
साधनानुभव-ध्यानावसरः परमोत्तम: ॥८३॥ 
पद्निन्यत्र हि z teat या तमिस्नतिरोहिता | 
अपेक्षते निशां सर्वामा भास्करविलोकनात्‌ ॥८४॥ 
कद्म्वकलिकां पश्य, सा हि मासान्‌ बहन्‌ सती | 
ध्यायन्ती योंगिनीवेशा वर्षागममपेक्षते ॥८५॥ 
कोकिलापि चिर काल' मौनत्रतपरायणा | 
उत्‌कण्ठाकुण्ठकण्डेन वसन्तते' प्रतीक्षते ॥८६॥ 
ममापि साधना भूयादेवमेव शुभप्रदा | 

शान्ता धीरा विनन्ना च प्रियस्यापेक्षयाऽक्षया ॥59॥ 


[इत्यष्टम-दृश्यम्‌ ] 
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नवम-दृश्यम्‌ ( अन्तिम-दृश्यम्‌ ) 
[ शाश्वत॒मिलनम्‌ | 
स्थानम्‌ ITRE | 
समयः--प्रभातम्‌ | 
( ततः प्रविशतो यक्षस्तत्पल्ली च ) 
यक्षः | प्रियतमे | प्रियतमे मम | कुत्र त्वम्‌ १ geselleg त्वच्छीपादद, 

पतले युदीर्धेकवत्सरादनन्तरम्‌ | अविश्वास्यम्‌ इद' सर्व प्रतिभाति 
स्वप्नवत्‌ मायाबत्‌ मरीिकावत्‌ | किं सत्य न्वेतत्‌ १ किं वास्तवी इय पुरी, 
«ref इयम्‌ अट्टालिका, वावी इय प्राणप्रतिमा । न जाने, न जाने 
न जाने, तत्‌ | केवल” जाने यत्‌--एकवत्‌्सर-निर्वाणो मम प्राणप्रदीपः 
प्रज्वलितः स्वत एव WEST; एकवत्‌सरकालनीरवा मन मनोवीणा TTA 
स्वत एव सहसा ; एकवत्सरसुद्रित मम जीवनशतदल विकसित' स्वत एव 
सहसा | अहो सोमाग्यम्‌, अहो सार्थकता, अहो सम्पूर्णता | 


यक्षपत्ती | क एषः १ कि मम प्रियतम आगतः | अहमपि न जाने 
इद सत्य नवा । प्राणप्रतिम मम | गहाण मम सभक्तिप्रणामाज्ञलिम्‌ | 

यक्षः। जोवनसर्वस्व मम | विरहक्तिष्टां त्वां em wg rr मम मनः | 
किन्तु चिन्तय मम प्राणरस | विरहस्याप्यसि प्रयोजनम्‌ | निशीथस्य 
अन्धकारात्‌ परमेव सम्यक्‌ हृसति प्रभातस्य हिरण्यदुप्रतिः | * ग्रीष्मस्य 
दावदाहांतु परमेव सम्यक्‌ पतति वर्षायाः शीतलघारा शीतस्य शुष्कतायाः 
परमेव सम्यक्‌ लसति वसन्तस्य पुष्पस्तवकः | तथैव बिरहात्‌ परमेव मिलनं 
भवति शुद्धतर' Wax मधुरतरम्‌ | 

यक्षपत्ञी | सत्य wer पूर्णसत्यम्‌ | wag अद्यावधि शुद्धतर-पूर्णतर- 
मधुरतर-मिलितजीवनम्‌ अचिधी£०' gereest नित्य 
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निवेदितम्‌ | eg तत्‌ तस्याः पूजाग्रदीपरूपेण नित्यम्‌ ; ध्वनदु तत्‌ तस्याः 
पूजाशङ्करूपेण नित्यम्‌, RN तत्‌ तस्याः पूजांकुसुमरूपेण नित्यम्‌ | 
स्वगीय एष प्रणयो5स्त्यपूर्वा 
मालिन्यलेशो$पि न यत्र तिष्ठेत्‌ 1 
जाने पुनदै ववशा दिद्दा5सी- 
न्मालिन्ययोगः कलयापि JAA ॥८८॥ 
आवां यतः प्रेमतरङमझो 
š नाचिन्तयाव प्रकृत' 199441 
पापेन तेन प्रणयो5तिमिष्ट- 
Ramana: कियते दिनाय ॥८६॥ 
= पुनर्मेलनमावयोयह्‌- 
चिच्छेदहीन' तदनन्तकालम | 
प्रेमणो यथा स्याव सुयोग्य-साधको 
सङ्ल्पमाचां हि तथाद्य Sä: ॥९०॥ 
यक्षः। भवतु तत्‌, प्रिये | भवतु तत्‌ | 
यक्षपल्ली | प्रियतम मम | किम्‌ अन्यत्‌ ते प्रिय' कतु, शक्रोमि | 
यक्षः। इतोऽपि प्रिय' स्यात्‌ | तथापीत्यमस्तु | 
( भरतवाक्यम्‌ ) 
अपसरतु धराया Z ष-हिसादिवृत्तिः 
सदल-द्लपतीनामस्तु चेतः प्रसन्नम्‌ | 
प्रणयियुगलमास्तामस्त-दु्दै agar 
'विरत-विरहखेद' नित्य-नेत्राज्जन नः ॥९१॥ 
[ इति नवम-वृश्यम्‌ ] 
( समाप्तमिद' मेघमेदुरमेदिनीय' नाम नाटकम्‌ ) 
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-ताटकस्य पद्यसूची 
[ अकारा दि-व्णक्रमानुसारिणी ] 
पद्यम्‌ पत्रसंख्या legen! पद्यम--पत्रसंस्या ोकसंख्या 
अ (ज) 
अधिनिशसुप १३ २३ जनलोच्छासान्नदी ४२ 
अपसरतु धराया au ६१ जीणे कुटीरे २० 
अम्मोजसुद्यान ४७ ७३ (त) 
अरुणस्योदय ap ४४ तत्‌ पारिजात £ 
अलकापुरमेत० ३८ ६३ तत्‌ क्षोम-शोक ५३ 
अहो स्नेहमयी ap ४१ ततःकथ' न 3 
[आ] : तदनु मिलन १४ 
आवद्धकुल्यादिषु ' २१ ३३ तदनु विधि १३ 
आवां यतः प्रेम va ८६ तस्य चोन्नत २ 
[इ] तिमिर-दनुज - १४ 
इद' पुनमेलन yo go तेषां निरवधि २ 
[s] त्रिजगद्ठासा १८ 
उच्छिद्यते प्रेम Ya ७१. त्रिसुवनविनो० d 
उपवनभुव ३७ ४६ x; (<) 
[=] दधती मेद १८ 
कद्म्वकलिकां ५३ ८५ दीनातिदीन ३ 
क्नमलरचित ge ६४ दूरस्थितस्य = 
कलयति get २८ ३६ | (=) 
कलयतु जन ३५ ७४१ धन ददाति २३ 
forge नभस d ४ घर्माचारस्तिमुवन ३६ 
किन्नरपुरसुन्नत ३६ +८ (न) 
कोकिलापि चिर ५३१३ ८६ नमामि गान १ 
क विशालो गमीर ३० ४६ नहि Me ३६ 
(ख) नित्योच्छ्यः ३६ 
खद्योतः कि निशा 30 ४७ (प) 
(च) पद्िन्यत्र हि ५२ 
चढुर्दशसु १७ पश्य कम्पान्विता ४२ 
४ 
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